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1. AHHOTALYSI JUCUUILIMHBI (MO YJIST)

1.1 | Anddepenimanus TeKCHKH 10 cepaM IPIMEHEHUS: 00IeynoTpeOuTenbHast, opunnansHas, oomeHay Has,
TepMuHONIorHYeckas. OCHOBHbBIE TpaMMaTHYECKHE MTPABHIIA U SIBJICHUS, XapaKTePHBbIE JJIsl yCTHOM U MUCbMEHHON peyH,
peoOpa3yolye JIEKCHIECKUE eAMHUIIBI B 8/IeKBATHOE KOMMYHHUKAaTHBHOE BBICKa3bIBaHHE 0€3 NCKAKCHUSI CMBICIIA.
INonsTHe 0 QYHKIIMOHATIBHBIX CTHIIAX M MX KIACCH(HKAII: PAa3TOBOPHEIHA, 0(HINAILHO-IETIO0BOH, Iy OIHIINCTHICCKAH,
HAaY4HO-TEXHHUYECKHUH, CTUIIb Xy10KECTBCHHON THTEpaTypbl. OCHOBHBIE 0OCOOCHHOCTH HAyYHO-TEXHUIECKOTO CTHIISL.
UYrenue, NOHUMaHKE, IEPEBOJ] Ay TEHTUYHBIX TEKCTOB 10 MIUPOKOMY U Y3KOMY HPO(GHIIO CIICHHUaIbHOCTH. AHAIHU3
KOMITO3UITMOHHON M CMBICIIOBOM CTPYKTYPHI CHIEIHATIBHBIX TEKCTOB. JIOTHKO-CMBICTIOBas KOMIIPECCHS TEKCTa WIIN CTaThU:
aHHOTanws, pedepat. Pabora ¢ anmexrponnsMu cioBapsiMu ABBYY Lingvo, Multitran. MoHonorngeckoe u
JIMAJIOTUYECKOe BhICKa3bIBaHKE B chepe akaJeMUIecKoi, opuinanbHO-1e0BOM 1 IpohecCHOHATbHON KOMMYHHUKALIMH.
OCHOBBI ITyOIMYHOM pedn: yCTHOE COOOIIECHNE, OKIa], IIPE3CHTalHs.

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI (MOAYJISAA) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Kon nucuuruiiae:: | b1.B.05

2.1 | TpeGoBanus Kk npeaBapUTeIbLHOIl MOATOTOBKE 00y4aloLIerocs:

2.1.1| MHOCTpaHHBIi1 A3BIK

2.2 | JucuUMILUIMHBI ¥ IPAKTUHKH, JJI51 KOTOPBIX OCBOEHHE JAHHOMH TUCHUILINHBI (MOAYJIs1) HEOOXOAUMO KAK
npeauiecTByouee:

3. IEPEYEHD IINTAHUPYEMBIX PE3YVJIIBTATOB OBYYEHMS 11O JUCHUTIITIMHE (MOAVYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IINTAHUPYEMBIMH PE3YJIbTATAMHA OCBOEHUSI OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

YK-4: CriocoGeH oCcyIIecTBISITH JeJI0BYI) KOMMYHHKAIWIO B YCTHO# M MHCHbMEHHOH ()opMax Ha rocyIapCcTBEHHOM fI3bIKe
Poccuiickoii @eaepanuu u ”HOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX)

3HaTh:

HpI/IHI.II/IHI:I TIOCTPOCHMS YCTHOI'O U MMCbMEHHOTI'O BbICKAa3bIBaHW HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM fA3bIKaX; - IpaBuJjia 1
3aKOHOMEPHOCTHU bi (0 (0):70)5% YCTHOﬁ 1 MUCbMEHHOMN KOMMYHUKaIINH.

YMmeTh:

an/IMeHﬂTB Ha MPAKTUKE ACJTIOBYHO KOMMYHHKAIIUIO B yCTHOfI W MUCEMEHHOM Q)OpMaX, METOJbI U HABBIKH J1CJIOBOI'O O6I_HCHI/I$[ Ha
PYCCKOM U MHOCTPAHHOM S3BIKaX.

Baanernb:

HaBrbIkaMu 9TeHHS U IIEpeBO/Ia TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE B ITPO(ECCHOHAIBEHOM OOIIEHUH; HaBBIKAMH JICTOBBIX
KOMMYHHKAIIH B YCTHON M MUCBMEHHON ()OopMe Ha PYCCKOM M MHOCTPAaHHOM SI3bIKAX; METOIMKON COCTAaBICHHS CYKICHHS B
MEXJIMIHOCTHOM JIEJIOBOM OOIIEHNH Ha PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaXx.

4. CONEP)KAHME JUCHUIIIMHBI (MOAYJIST), CTPYKTYPHPOBAHHOE 110 TEMAM (PA3JIEJIAM) C YKASAHUEM
OTBEJEHHOI'O HA HUX KOJIMYECTBA AKAJEMMUYECKHNX YACOB U BU1OB YYEBHBIX 3AHATHUA

Kon HaumeHoBaHMe pa3je/ioB U TeM /BHJ Cemectp Komneren- Hure
Yacos Jlutepatypa IIpumeuyanue
3aHATHUSA 3aHATHA/ / Kype 197071 PaKT.

Pa3zpen 1. CEMECTP 3

NNPAKTUYECKHUE 3AHATUS

1.1 OCHOBHBIE IPaMMaTHYECKUE NIPABUIIA U 3 2 VK-4 JI1.1J12.1 0
SIBIICHUS, XapaKTepHbIE JUI1 YyCTHOU U J12.3J13.1
MMCHbMEHHON peuH, mpeodpasyromue 21223324

JICKCHYECKUE CANHUIIBI B a1€KBATHOE
KOMMYHHKATHBHOE BbICKa3bIBaHHE Oe3
HUCKa)KCHHS CMBICIIA. I. THE
BASICS OF POWER ENGINEERING.
Grammar: Groups of Tenses in Active
Voice.

Study & Writing Skills.

Vocabulary: Energy resources, power
station types.

1. TEXT The Earth’s energy resources
and power station types.

Analytical Reading.

Mp/




1.2

MoHonoru4yeckoe u 11ajloru4ecKoe
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHYCCKOH,
opHUIHATEHO-IETIOBOH U
podeCCHOHANTBEHON KOMMYHUKAIHH.
OCHOBBI yOJUYHON PEUH: YCTHOE
COOOIIEHNUE, TOKIAN, Mpe3eHTaIws. 1.
THE BASICS OF POWER
ENGINEERING.

Grammar: Groups of Tenses in Passive
Voice

Study & Writing Skills.

1. TOPIC FOR DISCUSSION: Power
Engineering. My vision of pluses and
minuses of energy resources and
contemporary power stations.
Listening. Speaking. Writing.

Mp/

J1.1J12.1
J12.4J13.1
0510520354

1.3

OCHOBHBIE TPAMMATHYECKHE TIPABUIIA U
SIBTICHUSI, XapaKTePHbIC ISl YCTHOM U
MMUCEMEHHOMU peud, Ipeodpasyrolue
JIEKCHUYCCKUE CANHMIIBI B 8J1€KBATHOE
KOMMYHHKATHBHOE BBICKa3bIBaHHE 0c3
HUCKa)KEHUS CMBICIIA. 1. MY
SPECIALITY.

Grammar: Modal Verbs & Their
Equivalents

Study & Writing Skills.

Vocabulary: Higher education.
Curriculum. Levels of Education.

1. TEXT: Our Alma Mater — FESTU,
Power Engineering Institute.
Analytical Reading.

Mp/

JI1.1J12.1
J12.4J13.1
0103233

1.4

MOHOJIOTHYECKOE U THATIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHUYCCKOH,
oHIIHATEHO-IETIOBOH U
pohecCHOHAIbHOW KOMMYHHUKALHH.
OCHOBBI yOJUYHON PEUH: YCTHOE
COOOIIeHNE, TOKIIA, Mpe3eHTarws. 1.
THE BASICS OF POWER
ENGINEERING.II. MY SPECIALITY.
Grammar: Infinitive; its Forms &
Functions.

Study & Writing Skills

Vocabulary: Professional qualities,
responsibilities, career promotion.

1. TOPIC FOR DISCUSSION: My
speciality — A Bachelor in the sphere of
automated & robot systems control.
Listening. Speaking. Writing.

Mp/

J1.1J12.1
JI2.5J13.1
010520354

1.5

YreHue, NOHUMAaHUE, IEPEBOJL
AYTCHTUYHBIX TEKCTOB TI0 IIHPOKOMY H
Y3KOMY MPOGWITIO CIICIIHATBHOCTH.
PART L. Unit 1. INFORMATION
REVIEW OF SCIENTIFIC AND
TECHNICAL RAILWAY MAGAZINES.
Grammar: Infinitive Constructions:
Subjective, Objective, For+ Object+
Infinitive.

Key Words: Types of Serial Publications.
Circulation. Traditional Columns and
Departments. Off/Online Versions.
Study & Writing Skills: Exercises: 1-7
p.p-14-21.

Mp/

J1.1J12.1
J12.5
0105203354




1.6

MoHonoru4yeckoe u 11ajloru4ecKoe
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHYCCKOH,
opHUIHATEHO-IETIOBOH U
po¢eCCHOHATBHON KOMMYHHKAITUH.
OCHOBBI yOJUYHON PEUH: YCTHOE
cool1enue, noknan, npezeHranus. PART
I Unit 1. INFORMATION REVIEW OF
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
RAILWAY MAGAZINES. Listening.
Reading. Speaking

1. PRESENTATION: Review of a
scientific and technical edition. A
periodical is to be relevant to the sphere
of student professional interests.
Exercises: 8-10 p.p.21-22

Mp/

J1.1
310323354

1.7

Yrenue, NOHUMAaHKE, IEPEBOJ
AyTEHTHUYHBIX TEKCTOB I10 LINPOKOMY M
Y3KOMY IPO(MITIO CHIELHATBEHOCTH.
AHayn3 KOMIIO3ULIMOHHOM M CMBICJIOBOM
CTPYKTYPBbI CIICIAATBHBIX TEKCTOB.
PART I Unit 2. COMPOSITION OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE.

Grammar: Participle Forms & Functions.
Key Words: Types of a Scientific and
Technical Article. Composition elements
of a magazine article.

Reading strategies: Predicting, skimming,
and scanning.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-9
p-p-32-68.

Mp/

J1.1J12.1
J12.5
010232354

1.8

MOHOJIOTHYECKOE U THATIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE B chepe akaJIeMHUYCCKOH,
oHIIHATEHO-IETIOBOH U
pohecCHOHAIbHOW KOMMYHHUKALHH.
OCHOBBI yOJUYHON PEUH: YCTHOE
cooOmieHune, nokian, npesenranus. PART
I Unit 2. COMPOSITION OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE. Listening. Reading. Speaking
PRESENTATION: A magazine article
composition analysis. A periodical is to be
relevant to the sphere of student
professional interest. Exercises: 10--
12 p.p.68-69.

Mp/

J1.1
3103203354

1.9

OCHOBHbIE TPAMMATHYECKUE TIPABUIIA U
SIBIICHUSI, XapaKTEPHbIC JUTsl YCTHOM U
MMMCHMEHHOW pedH, peodpasyroue
JICKCHUYECCKUE CAMHUIIBI B 8ICKBATHOE
KOMMYHHKATHBHOE BBICKa3bIBaHHE 6e3

HMCKa)XKECHHUS CMEBICIIA. PARTI
Unit 3. TRANSLATION AS A MEANS
OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

Grammar: Gerund Forms & Functions.
Key Words: Translation: definition,
stages, classification types. Translation
Quality Criteria: equivalent, adequate
translation. Machine Translation — CAT.
p.p. 70-89

Mp/

J1.1J12.1
J12.5
0105020354




1.10

PART I Unit 3. TRANSLATION AS A
MEANS OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

3.1. Translational (interlingual)
transformations.

Grammar: Gerundial Constructions.
Key Words: Translational
transformations: lexical, grammatical,
complex lexical and grammatical;
translation techniques.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-13
p.p.100-112.

Mp/

J1.1J12.1
J2.5
0510520354

Pabora ¢ 3JIeKTPOHHBIMHE CIIOBAPSMH
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART I Unit 3. TRANSLATION AS A
MEANS OF INTERLINGUAL
COMMUNICATION.

3.2 Translation & dictionaries.
Grammar: Gerundial Constructions.
Key Words: Lexicography, an
encyclopaedia, linguistic dictionary types,
dictionary entry, vocable.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-13
p.p-132 — 152. Mlp/

JI1.1J12.1
J2.5
01032233524

[MonsATHE 0 PYHKIMOHATBHBIX CTHIISIX U
UX Kiaccu(uKanus: pa3sroBOPHBIH,
o(uIHMaNbEHO-IEIOBOH,

Ty OJTUIIACTHIECKIH, HAy9HO-
TEXHUYECKUH, CTUIIb Xy 10KECTBEHHOU
mutepatypbl. OCHOBHbBIE 0COOEHHOCTH
Hay4HO-TexHuuyeckoro ctuis. PART I1.
Unit 4 LANGUAGE & STYLE OF A
SCIENTIFIC AND TECHNICAL
ARTICLE.

Grammar: Noun: Countable/
Uncountable.

Key Words: Functional style
classification, genres of scientific and
technical style, their characteristics. p.p. 6
-19

Mp/

J1.1
J1.2J12.2
J12.6
010520354

1.13

Juddepenunariys JeKCUKy mo chepam
MPUMEHEHHUS: 001eynoTpeOUTeIbHAs,
odunmanpHas, oOeHayYHas,
TEPMHUHOJIOTUYECKAS. PARTII
Unit 5. A MAGAZINE ARTICLE:
LINGUISTIC DIFFICULTIES OF
TRANSLATION.

5.1 Terms: properties, classification,
models to form, translation techniques.
p-20-33

Grammar: Pronoun Key
Words: Term, terminology concept, term
formation.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-14
p.-34 —49.

Mp/

Ji.1
J1.2712.2
2.7
31323354




1.14

Pabora ¢ 37eKTPOHHBIMHE CIIOBAPSMHU
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.2 Attributive word combinations:
classification, models to form, translation
techniques. p.p.50-62

Grammar: Adjective. Ways of expressing
Attribute in the English Language.

Key Words: two-/multi-member word
combination, prepositive/postpositive
attributive word combination, free word
combination, set expression

Study & Writing Skills: Exercises: 1-11
p.p-62 —71.

Mp/

J1.1
J1.2J12.2
J2.7
010232334

1.15

Pabora ¢ 371eKTpOHHBIMH CIIOBApPSMH
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.3 International and pseudo international
words, translation techniques.
Grammar: Numeral

Key Words: international word,
translator’s “false friends”, interlanguage
synonym, interlanguage homonym,
interlanguage paronym.

Study & Writing Skills: Exercises: 1-11
p.p-89 — 101

Mp/

J1.1
J1.2J12.2
J2.7
310520354

1.16

Pabora ¢ 37eKTpOHHBIMH CIIOBAPSMH
ABBYY Lingvo, Multitran.

PART II Unit 5. A MAGAZINE
ARTICLE: LINGUISTIC
DIFFICULTIES OF TRANSLATION.
5.4 Abbreviations: classification, models
to form, translation techniques. p.p.101-
111

Grammar: Conjunction

Key Words: abbreviated lexical unit
(ALU), alphabetic/syllabic/mixed
abbreviations, shortened words

Study & Writing Skills: Exercises: 1-14
p.p.111 —122.

Mp/

J1.1
J1.2J12.2
J2.7
010520354

1.17

TEST no yue6nomy Matepuairy [Tocobns
Guide to Professional English, PARTS I,
I1. /TIp/

J1.1J11.2
01032233524

YreHue, HOHUMAaHKE, IEPEBOJ
AyTEHTHUYHBIX TEKCTOB [0 LINPOKOMY M
y3KOMY IPOGHITIO CHENHATbHOCTH.
PART III Unit 7 ANNOTATING&
ABSTRACTING

7.1 Annotating p.p. 97-110

Key Words: Annotation classification,
composition. Exercises: 1-12 p.p.111-126
Mp/

J1.1J11.3
010520354




1.19 AHanmn3 KOMIO3UIIMOHHOM M CMBICIIOBOM 3 3 VK-4 JI1.1 J11.3 0
CTPYKTYPHI CIICUATBHBIX TEKCTOB. 013233 54
JlorrKO-CMBICIIOBAst KOMIIPECCHS TEKCTa
WM CTaThbU: aHHOTAaLus, pedepar.
PART III Unit 7 ANNOTATING &
ABSTRACTING

7.2 Abstracting p.p. 127-145

Key Words: Abstract classification,

composition. Exercises:
1-12 p.p.145-164
Mp/

1.20 IIucbMeHHBIH nepeBo] Co CI0BapeM 3 2 YK-4 JI1.1J11.2 0
ayTEHTUYHOTO TEKCTa MO CHELHAIbHOCTH 1.3
C aHIJIMIICKOTO SA3bIKa Ha pycckuid. /TIp/ 31323354
Pa3znen 2. CAMOCTOSATEJ/BHASA
PABOTA

2.1 M3yueHne TeopeTnyeckoro MmaTepuania mno 3 8 YK-4 JI1.1J11.2 0
TeMaM pa3/iesIOB, COCTaBIEHHE KPATKOTO 1.3
koHcriekra. /Cp/

2.2 CocraBieHue TEPMUHOJIOTHYECKOTO 3 10 VK-4 JI1.1J11.2 0
raoccapus 1o cnenuansaocT. /Cp/ J1.3

31092

2.3 BrinonHenmne 1eKCH4ecKux 1 3 10 VK-4 J1.1 0

rpaMMaTHYeCcKuX ynpaxuenuit. /Cp/ JI1.2J12.3
J2.4J12.5

2.4 YreHne TEeKCTOB: aHAJTUTHUECKOE, 3 10 VK-4 JI1.1 J11.2 0

03HaKOMHTEIbHOE, TToucKoBoe. /Cp/ JI1.3
3132

2.5 ITonroroBka npe3eHTalUil, aHHOTALIUHY, 3 8 VK-4 JI1.1JI1.3 0

pedepara (AUCKypC: TOBECTBOBAHUE, 3354

OIMCaHUe, PACCYKICHHUE,
aprymenranus). /Cp/

2.6 IoaroroBka k 3auery /Cp/ 3 6 VK-4 J1.1J11.2 0
JI1.3J13.1
33 94
Pazpen 3. KOHTPOJIb
3.1 /3auérCOn/ 3 4 YK-4 1.2 0
313523354

5. OIEHOYHBIE MATEPHUAJIBI JIJ151 TPOBEJEHUS IPOMEKYTOUHOM ATTECTAIIUA

Pa3MmeleHbl B MPUJIOKEHUH

6. YAEBHO-METOJIUWYECKOE U UH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCIUITIJIMHBI (MOAYJIA)

6.1. Pexomenayemasi iutreparypa

6.1.1. IlepeyeHb OCHOBHOI JINTEPATYPbI, HEOOXOAUMOI /151 OCBOEHUS TUCHUIIUHBI (MOLYJIs)

ABTOpBI, COCTaBUTENN 3ariaBue WznarenscTBo, ros
JIT.1 | JI. @. Mapunnu AHTIHIACKHUH S3bIK B cepe mpodeccuoHaIbHON Xabaposck : Uzn-so JIBI'VIIC,
kommyHuKaurn=Guide to Professional English Y.1: yue6. 2015,
nocobue: B 3 4.
JI1.2 | JI. ®. Mapunuu AHrnuiickuil 1361k B chepe npodeccHoHaAIbHOW KOMMYHUKAITUH Xabaposck : M3n-so ABI'VIIC,
= Guid to Professional English Y. 2: y4e6. nocobwue : B 3-x 4. 2016,
JI1.3 | JI. ®. Mapunuu AHTTHACKIH SA3BIK B cepe npodheccnoHaTbHONH KOMMYHHUKAIIHN Xabaposck : U3n-so ABIVIIC,
= Guid to Professional English U.3: y4e6. mocobue: B 3-x 4. 2019,
6.1.2. IlepeyeHb 10NOIHUTEIBLHOM JTUTEPATYPbI, HEOOXOAMMOI VIl OCBOCHUSI JHCIUILIMHBI (MOLYJIs1)
ABTOpBI, COCTaBUTENN 3ariaBue W3narenscTBO, ron
J12.1 |JI.® Mapunny, N3yuaem anmmiickyro rpammatuky Welcome to grammarland Y. | Xa6aposck : M3n-so ABIVIIC,
O.C.HemTHHOBa 1: yue6. mocobue 2004,
JI2.2 |JI. ®. Mapunny, O. C. | U3yuaem anrmiickyio rpammaTuky. Welcome to Grammarland Xabaposck : M3n-so ABI'VIIC,
Hemrunosa 4.2 : y4eb. mocodue st By30B 2005,
J12.3 | JI. ®. Mapunuu I'pammatyKa aHIIMICKOrO s3bIKa B ynpaxHeHusx. [naroin. For Xabaposck : U3n-so JABIVIIC,

grammarholics U.1: y4e6. mocodue 1yt By30B : B 4-X U. 2006,




ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arnasue W3naTenscTBO, IO

J12.4 |JI. ®. Mapuanu I'pammaTHKa aHITIUIICKOTO sA3bIKa B yIpaxkHeHusax: Inaron. For Xabaposck : M3x-8o JIBI'VIIC,
Grammarholics U.2: y4e6. mocobue 1mo rpaMMaTHKe aHII. 513. : B 2007,
4-x 4.

JI2.5 | JI. ®. Mapunuu I'pammaTtyKa aHIIUICKOTO s3bIKa B yIpaxkHeHusx: Inaron. For Xabaposck : U3n-so ABIVIIC,
Grammarholics Y.4: yue6. mocobue A By30B : B 4-X 4. 2008,

JI2.6 [O. C. HemtuHOBa I'paMMaTHKa aHIIMICKOTIO s13bIKA B yIIpaxkHeHusax 4.5 : Xabaposck : M3x-8o JIBI'VIIC,
CymecTBuTenbHOe U apTHKIL. For Grammarholics: yue0. 2008,
nocobwue : B 5 4.

J12.7 |O. C. HemtuHOBa I'pammaTyKa aHIIMIICKOTO SA3bIKa B yIpaxHeHusx. For Xabaposck : U3n-so JABIVIIC,
grammarholics Y.6: yueb. mocobue a1t By30B 2010,

6.1.3. Hepeqem, y‘leﬁHO-MeTO}Il/l‘leCKOFO obecneyeHus JIIsl CAMOCTOSITEIbHOM paﬁOTbl oﬁyqamnmxcsl o JUCHUILJINHE

(Mony.110)

3arnasue

ABTOpLI, COCTaBUTCIIN

I/IBI[aTeJ'ILCTBO, roa

JI3.1

Hemtunosa O.C.

Hamr yauBepcuTtet our university: YaeOHO-MeTO . mocobue

Xabaposck: JIBI'VIIC, 2014,

6.2. [lepeuens pecypcoB uHGOPMALMOHHO-TEJIeKOMMYHHKALMOHHOI ceT "UHTepHeT", HEOOXOAUMBIX /151 OCBOEHMS
OUCHUTIITAHBI (MOTYJIs)

31 | Mynbsrumenuniinsiii onnaita cnoBaps MULTITRAN https://www.multitran.com/

32 | OnexrponHslit cnoBaps ABBYY LINGVO https://www.lingvolive.com/ru-
ru

23 | Dnexrponnas sHimKIoneauss BRITANNICA https://www.britannica.com/

D4 | HayuHas snexTpoHHas OMOIHOTEKA https://www.elibrary.ru/
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6.3 Ilepevyens HHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, HCNOJIb3yeMbIX MPU OCYLIECTBJIEHHH 00Pa30BaTEIbHOIO MpoLecca mno
JUCHMIIMHE (MOAYJ/II0), BKJIKOYAs NepevyeHb MPOrpaMMHOro odecrnevyeHusi 1 HHPOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
(mpu HeoOXO0AUMOCTH)

6.3.1 Ilepeuens NMporpaMMHoOro odecreveHust

AnTusupyc Kaspersky Endpoint Security mis 6usneca — Paciimpennsiii Russian Edition - AHTHBUpYCHAs 3aIIUTa, KOHTPAKT
469 IBI'YIIC

AnTHumiaruar - CucteMa aBTOMaTHYECKON MPOBEPKU TEKCTOB HA HAJIMYUE 3aMMCTBOBAHHN M3 OOIIEIOCTYITHBIX CETEBBIX
HCTOYHHUKOB, KOHTpAakT 12724018158180000974/830 ABI'YIIC

ACT Ttect - Komrmiekc IIporpamMm Jijist CoO3JaHusA 0aHKOB TECTOBBIX BaHaHHﬁ, OpraHu3anuu U MPOBCIACHUA CCaHCOB

tectupoBanus, 1. ACT.PM.A096.J108018.04, nor.372

Free Conference Call (cBoOoHast THIIEH3US)

Zoom (cBoOOTHAS JTUIICH3H)

6.3.2 Ilepeyenb HHGOPMALTMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

[Ipodeccruonanbhas 6aza gaHHBIX, HHGOPMAIMOHHO-cIIpaBoyHast cucreMa Koncynpranrllntoc - http://www.consultant.ru

7. OMUCAHUE MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOW BA3bI, HEOBXOJIUMOW J1JI1 OCYIIIECTBJIEHUS
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOLECCA IO JUCIUIIVIMHE (MO YJIIO)

Aynuropus Haznauenne OcHareHne

316 YaeOHas ayIuTopus U1 IPOBEACHUS KOMIUICKT y4eOHO# MeOenu, [ocKa, CTEHABI, JOCKa METIOBasl.
MIPAKTHIECKUX 3aHATHH, TPYIIIOBBIX U Texuuueckue cpecTBa 00y4eHMs: IPOEKTOP, MHTEPAKTUBHAS JOCKa, TV,
HHIIBHTyaTbHBIX KOHCYJIBTAIUH, TEKYIIIETro ayzano-suzeo npourpsiBaren, [1K. JInnensnonHoe nporpaMmmHoe
KOHTPOJISL ¥ TIPOMEXYTOYHOH aTTeCTaluH. obyuenne: Windows 7 Pro, mun. 60618367, Office Pro Plus 2007, num.
KabuHeT HHOCTpaHHBIX A3bIKOB. JINHraOHHBIN 45525415, ITO NEBELUNG, nu11.1300 k nor.570 ot 16.11.2015 r. Ha
KaOWHeT. KOMIIbIOTepax B ayA. 316a ycranosienst Windows 7, Nibelung.

320 VuebHast ayquUTOpHS JUIS TPOBEACHHUS KOMIUIEKT yueOHO# MebenH, qocka TeXxHnueckue cpeicTBa 00ydeHusI:
MPAKTUYECKUX 3aHATUMN, TPYTIOBBIX U nocka TV, ayuo-BHIe0 NPOUTPBIBATENN. HOYTOYK, TPOCSKTOP
UHJVBUyalbHbIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEro
KOHTPOJISI ¥ TIPOMEXYTOYHOH aTTeCTaluH.

423 TlomereHust 1711 caMOCTOATENBFHOM pabOTHI TemaTudeckue miIakaThl, CTOJIBL, CTYJIbS, cTeJu1aku KomnploTepHast
00y4aroNMXCsl. 3aJ] IEKTPOHHOH HH(pOpMaIUN TEXHUKA C BO3MOXKHOCTBIO TTOJKIIIOUCHUS K ceTu MHTepHeT, cBOOOIHOMY

noctymy B ObC u SUOC.

3317 TTomereHust 115t CAaMOCTOSATENBEHON pabOThL TemaTuueckue miaakaThl, CTOJIbI, CTYJIbS, cTeIaXu KoMnbploTepHas
oOyuaromuxcs. Ynransusrit 3a1 HTh TEXHUKA C BO3MOXKHOCTBIO TIOJIKITIOUCHNUS K ceTH MHTepHeT, cBOOOHOMY

nocryny B ObC u SUOC.

8. METOAUYECKHUE MATEPHAJIBI JIUIS1 OBYYAIOIIIUXCSA IO OCBOEHHWIO JTUCTIUITJIMHBI (MO YJIS)

CamocrosrensHas pabora




OpraHu3aiys caMOCTOSTENbHOH pabOTHI CTYICHTOB IIPEIOJIAraeT MCHIOJIb30BaHIE HH(POPMALIMOHHBIX U MaTepPHaIIbHO-
TEeXHUIECKHUX PECYPCOB YHHBEPCUTETA: OMOIMOTEKY C YUTANBHBIM 3aJI0M, YKOMIUIEKTOBAaHHYIO B COOTBETCTBHH C CYIECTBYIOIINMH
HOpMaMH; y4eOHO-MEeTOJIUEeCKy0 6a3y KaOMHETOB U 1a00paTopuil; KOMIBIOTEPHBIE KIACCH ¢ OCTyHoM B MHTepHeT; ayanTopun
JUISL IPOBEJICHYS KOHCYJIBTalMi; y4eOHYI0 1 METOANYECKYIO JIUTEPATypy, pa3pad0TaHHYIO C YYETOM YBEIHUYEHHUS JOJIN
CaMOCTOSTEIIbHOMN, TOMCKOBOM ¥ TBOPUECKON NEATEIBHOCTH CTY/ICHTOB.

Pexomenmaruu o paboTe ¢ Hay4YHOM, y4eOHON U CIIPaBOYHOM TUTEepaTypoit

B nponecce paboTsI ¢ IUTEpaTypoi CTyJEHTY PEKOMEHIYeTCs JETIaTh 3allUCH B BHJE IIPOCTOTO M Pa3BEPHYTOTO IJIAHA; COCTaBIATh
AQHHOTAIIUH, TE3UCHI WIIK NIEPEUCHb OCHOBHBIX BOIIPOCOB; 00pamaTs BHUMAaHUE Ha MPUMEPHI, WLTIOCTPUPYIOMNE U MOSICHSIOIIIE
WCTIONB30BaHKe TOTO UM WHOTO npasuia(making notes while reading).

IToxroToBKa K 3a4eTy / dK3aMEeHY

ITpu moAroTOBKE K 3a4ETy MM 3K3aMEHY CTYICHTY HEOOXOIMMO OPHEHTHPOBATHCS HA PEKOMEHIOBAHHYIO OCHOBHYIO U
JIOTIOTHUTENBHYIO JINTEePaTypy (YUeOHUKH U y4eOHBIE TOCOOHS), TCOPETHUYECKUH U MPaKTHUYECKUI MaTepral 3aHATHH,
obpa3oBaTenbHBIE FIHTEpHET-pecypChl, BOIPOCH K 3a4eTy / SK3aMEHY, METOANYECKHE YKA3aHHs 110 OCBOCHUIO TUCIUIIINHEI,
U3JI0KEHHBIE B MporpamMMe. OCHOBHOE YCIIOBHE YCIIEIIHOM CAa4YM 3a4eTa / 3k3aMeHa - 9TO TIIATebHOE MOBTOPEHUE U3YUEHHOTO
Martepuaa, JUKBHIANNS BO3MOXKHBIX ITPOOEIIOB, MOCEIICHNE KOHCYIBTAINH 110 AUCIMIUINHE, CAMOCTOSTEIBHOE BEIITOJIHEHIE BCEX
PEKOMEHIOBAHHBIX IIPENIOAABATENIEM IPAKTUYECKUX 3aaHUI, PAllMOHAIIBHOE PacIpeieIeHUEe BpEMEHHU, OTBEIEHHOIO Ha
HOATOTOBKY K 3a4eTy / 9K3aMeHy.

Jucranmonssle obpaszoBarensHbie TexHonoruu (JJOT)

YaeOHblii poriecc MOXKET ObITh OpraHu3oBaH ¢ ucrnonb3oBanneM DMOC yHuBepcuTeTa U U(POBO cpebl (PasInaHbIX
3NIEKTPOHHBIX IIIAT(GOPM U PECYPCOB, BKIIOYAs JIIEKTPOHHYIO TI0UTY, BUACOCBA3b, google class u T.71.). YueOHbIe 3aHATHS C
npumeHerrneM JJOT mpoxomsiT B COOTBETCTBHH C YTBEP)KICHHBIM PACIICAHUEM; TEKYITHI KOHTPOJIb ¥ IPOMEKYTOUYHAS aTTECTaINs
CTYAEHTOB TakKe OCyIIecTBIsI0TCA ¢ npumenerrnem JOT.

O6yquI/I€ CTYACHTOB C OIrpaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSAMH 310POBbA

CTyzIeHTBI C OrpaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH 310POBbsI 0OECIIEYEeHBI IIeYaTHBIMHU U JIEKTPOHHBIMH 00pa30BaTeIbHBIMU
pecypcaM, aJanTHPOBaHHBIMU K OTPAaHUYCHUSIM UX 3/0POBbSI 1 BOCHPHATHS MHPOpMAuu. J{jisl UL ¢ HapyIICHNEM 3pCHUSL: B
negaTHOH (opMe ¢ YBETHICHHBIM MPHGTOM, B popMe MIEKTPOHHOTO TOKyMeHTa. JIJIs JTHIT ¢ HApYIICHUEM CITyXa: B IeYaTHON
¢opme, B popMe IMEKTPOHHOTO JOKyMEHTa, B opMe ayauodaiina.

HeobxomuMele pedeBbie HABBIKA H YMEHHS B PA3JIMYHBIX BHJIaX PEYEBON IESATEIBHOCTH (ayTUpOBAaHKE, TOBOPCHNUE, YTCHHE,
MICEMO) PAa3BUBAIOTCS U COBEPIICHCTBYIOTCS B XO/I€ MOCTOSHHON M CHCTEeMaTHYeCKON pabOTHI HAJ| I3BIKOM Ha 3aHATHUSX B
ayIUTOPUU U IIPU NOATOTOBKE AOMAIIHKUX 3agaHuil. s yenemnoro ocBoenust kypca MATIC ctyaeHTam cinenyet npaBUIIbHO
OpraHU30BaTh CBOIO CAMOCTOSITEIBHYIO paboTy, KOTOpasi CO3JaeT yCJIOBHS 11 Oojee ITyOOKOro OBNIaJICHNS SI3BIKOM KaK CPEACTBOM
OOIIeHNS B IOBCEJHEBHOI, akaeMIdecKoi 1 mpodeccrnoHanbHOI chepax.

OcHOBHasl I1eJTb METOANYECKHX YKa3aHUH — (hOPMUPOBAHHE U Pa3BUTHE CAMOCTOSTENbHOMN T03HABATEIBHOMN e TEIbHOCTH
CTYJICHTOB IIpH padoTe ¢ HanboJIee CIOKHBIMU U TPYAOEMKUMH BUAAMH 3a8JJaHUH B TIPOLIECCE OBJIAACHUS PA3IMYHBIMU BUIAMU
MHOSI3bIYHON PEYEBO NESITEIBHOCTH.

OO6yueHue pa3InYHbIM BUAAM PEUCBOM JIESITEILHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
/ Teaching language skills /

1. Aynuposanue / Listening comprehension /

AyanpoBaHUE — PELETITUBHBIA BH PEUCBOH IS TEILHOCTH U IPEACTABISACT COO0H 0JHOBPEMEHHOE BOCIIPUATHE U TIOHUMAHUE PEeUr
Ha CITyX B MOMEHT €€ TIOPO>KICHHSI.

AynupoBaHHE MOXET BBICTYNIATh KaK CAaMOCTOSTEIILHBIN BHJ] PEUCBOH AeATEIPHOCTH (HAIIPUMEp, ayANPOBAHHE TOKIIA 0B,
(hUIIBMOB) MITH BXOJUTH B AUAIOTHYECKOE OOIIEeHNEe B KaUeCTBE PELEITUBHOTO KOMIIOHEHTA, SIBISIACH OJHON U3 CTOPOH TOBOPEHHUSL.
AyanpoBaHUE MOXKET OBITh HENOCPEICTBEHHBIM, KOHTAKTHBIM (JJMAJIOTHUECKOE OOIICHHE) U OIIOCPEIOBAHHBIM, AUCTAHTHBIM
(3Byuaras pedb ¢ ayIMOKAaCCETHI, PaJluo- / TeNenepeaaya).

Lens 00yuenus ayaupoBaHuio: popMHUpOBaHUE YMEHHI ayIUPOBAHUS Pa3IMUHBIX BUAOB PedH (MOHOIOTUUECKON U JUATOTHIECKOIN)
Ha puMepe He TONbKO Y4eOHbIX, HO U ayTEHTUYHBIX TEKCTOB.

B 3aBHCHMOCTH OT KOMMYHHKAaTHBHON YCTaHOBKH U CTETICHH TIOHUMaHUS, BBIACIIIOT:

*ayIMpOBaHME C IOHUMaHWEM OCHOBHOTO copepxanus / skim listening /

*ayAMpOBaHKE C MOJHBIM MoHMMaHueM / listening for detailed comprehension /

*ayIMpOBaHKE C BEIOOPOYHBIM M3 BIIcUeHHEeM HHpopmanuu / listening for partial comprehension /

*ayIMpOBaHME C KPUTHIECKOH OomeHKoi / critical listening /.

Pa3BuTHE HABBIKOB ayIMPOBAHUS JOJDKHO OBITH HANIPABICHO HA MPEOJOJICHUE TPYIHOCTE, BOSHUKAOIINX B IPOIECCE YCTHOTO
peuesoro obmmenus: 1. CBoeobpazne NPOU3HOLIEHHUS, TeMOpa rojioca, TeMIa ped y4acTHUKOB pa3roBopa. 2. CMeHa perIvK, nays3bl
¥ TTOBTOPEI. 3. JINHIBUCTHYECKHE TPYAHOCTH, BRI3BAaHHBIC OCOOCHHOCTSIMH CHHTAKCHCA THAJIOTHUECKOM pedn (HEIIOIHEIH COCTaB
TPETIOKEHHH, KPaTKOCTh PEILTHK, CBOOOJHBIA OT CTPOTHX HOPM CHHTAKCHC BBICKa3bIBaHMIA). 4. BocmpusTre ycTHOH pedn B
ay/IM03aluCH, KOT/Jja CIyIIAoUIUi He BUAUT ropopAux. 5. [IpocinymnBanue, NoHMMaHue U KOHCTIEKTUPOBAHUE JIEKLIUIA 1O




CIEHUATIBHBIM NIPEMEeTaM, aKTHBHOE Y4acTHEe B CEMUHAPAX M MPAKTUUECKUX 3aHATUIX. 6. He3HaHUe COIMOKYIBTYPHBIX
0COOEHHOCTEH, IPUCYIINX HOCUTENSIM U3Y4aeMOro SI3bIKa, YTO IPUBOAUT K HEIIOHUMAHHUIO PEUYEBOTO MTOBEICHUS IIAPTHEPA, a TaKkxKe
HapyIllaeT MOHNMaHKe BOCIIPHHIMAEeMON Ha CIIyX HH(pOPMAIIHH.

2. T'oBopenue / Speaking skills /

T'oBopeH™me, MM 3KCTIPecCHBHAs PEYb — CIIOKHBIH MHOTOTPAHHBIN IPOIIECC, IO3BOJIIONINI OCYIIECTBIATE BMECTE C ayANPOBAHIEM
yCTHOE BepOasbHOE OOIIeHNUE.

CozepxaHueM TOBOPEHHUS SBIISIETCSI BBIpayKEHHE MBICIICH B yCTHOM (popMe. B ocHOBe TOBOpeHHsI J1€XKaT IPOM3HOCHTEIILHBIC
JICKCUYECKUE U TPaMMaTHIECKIE HaBBIKH.

OOyueHne TOBOPEHHIO HAIIPABJICHO HAa PA3BUTHE CICAYIOINX YMEHHH:

*0TBEYATh Ha BONPOCHI / 3a/1aBaTh BOIPOCHI

*KOMMEHTHPOBATh YCIBIIIAHHOE / IPOYUTAHHOE

*BEeCTH Oecey Ha OCHOBE COACPKAHMUS MICEMEHHOTO / YCTHOTO TEKCTa

*TOTOBUTH CBA3HOE COOOIIEHUE TOBECTBOBATEIBHOTO / OMICATEIFHOTO XapaKTepa

*KPUTHYECKH OLICHUBATH IIPOYUTAHHOE, HCIIOIb3Ysl IIPUEMBI PAacCyKICHHS / apryMEHTALHH.

*TOTOBUTD TIPE3CHTANH 10 H3YYCHHBIM TEMaM.

I'oBopeHue npeAcTaBIeHO AUAaI0INYeCKON U MOHOIOTUYECKOU PeUblo.

MoHonor — pedb 0JJHOTO JIHIIA, BEIPAXKAIOIIEro B 0oj1ee UM MEeHee pa3BepHyToH (opMe CBOM MBICITH,HAMEPEHHs, OLIEHKY COOBITHIH
U T.A.

Juanor — popma pedn, IpH KOTOPOH MMPOMCXOTUT HEMTOCPEACTBEHHBIH 00MEH BBICKAa3BIBAaHUAMH MEXTY ABYMS HIIH HECKOJIBKUMHU
JUIaMu (TOJTUIIOT).

Bripensitor cBOOO/IHBIE, CTaHAAPTHBIC U THUIIOBBIC JUAJIOTH. B cTaHIapTHBIX qUajiorax 3a yyaCTHUKaMH YETKO 3aKPEIUICHBI
oIpezielIeHHbIe COIAIbHBIC PO (IIPEIoaBaTeNb — CTYICHT, IPOIaBel] — MOKyTaTelb U T.11.). CBOOOIHBIE THaJIOTH — Oece/Ibl,
JIFICKYCCHH, HHTEPBBIO — ()OPMBI PEUCBOTO B3aMMOJICHCTBHS, T7I€ JIOTHKA Pa3BUTHUS PA3TOBOPA JKECTKO HE (DHKCHUPYETCS
COIMATBbHBIMH PEYEBBIMHU POJIIMH.

[Tpn 00yueHNH MOHOIOTHYECKOMY BBICKa3bIBAHUIO UCIIONB3YIOTCS Pa3IMYHbIC BUJIBI OTIOP:

*HAITISTHOCTD (KapTHHA, paccka3 B KAPTHHKAX, CXeMaTHUECKUA PUCYHOK — KPOKH, (poTorpadus, miiakar, peatbHbIA MpeaMeT)
*TeKCT (JIF000T0 coJiep KaHMs, HECIIOXKHBIN B I3bIKOBOM OTHOIIEHNH, (haOyIbHBIN, ONMUCATENbHBIN, HH(OPMATUBHBIIT)

*TeMa (chopMyIMpOBaHHAs HA Pa3IMYHOM YPOBHE a0CTPaKILMU M KACAIOIasiCsl PasHBIX cep )KU3HU U yueOHOH e TeIbHOCTH)
*CEHTEHIM: (ITOCIIOBHIA, aOpH3M, KPBUIATOE BEIPAKEHNUE ), SKCIIO3HITHS (HEOOBIIOH 10 00beMy MaTepHal — Fra3eTHOE COOOIICHNUE,
KapHKaTypa, TeaTpajbHas MPorpaMma, 0OBsIBICHUE, MUKpPOpaccKa3, H3JI0KCHNE PA3HBIX TOUEK 3PCHNUS)

scuTyanus (KpaTkoe U3JI0KEHUE peallbHBIX / BOOOpakaeMbIX OOCTOSATENHCTB B KAHPE paccKka3za, KOMMEHTHPOBAHUS, OIIMCAHHS)
*OpHEHTHUPHI (ITyHKTHI IUIaHA WM CXEMbI BBICKA3bIBaHUsI, KIIFOUEBBIC CIIOBA MM (pa3bl, BBOJSIINE MUKPOTEMBI TEKCTA).

OTopHI pasrpy’karoT NaMATh, IOMOTAIOT CTPYKTYPHUPOBATh BEICKa3BIBAHNE, AENAs €T0 JOTHYHBIM MOCIICOBATEIFHBIM H
3aBEpILICHHBIM.

3. IIncemenHas peus / Writing skills /

[MucpMeHHast peub — MUChMEHHAsT (PUKCAIHS YCTHOTO BBICKA3bIBAHUS UL PEIIEHHS ONpe/IelIeHHON KOMMYHHUKATHBHOM 3a/1a4H.

Ipu 00ydYeHNnH MMCEMEHHOMN peur YIPaKHCHUS BBICTYIIAIOT Kak (hOpMa CBS3U SI3BIKOBOIO Marepualla i peaju3alliy IOCTaBICHHBIX
3a1a4 00ydeHusI. YIIPaKHCHHUS JOJDKHBL: 1. COOTBETCTBOBATH XapakTepy (GOPMHPYEMOTO HABBIKA WA YMEHHUSI, 2. BBITIOIHSITHCS B
JIOTUYECKOM MOCIEI0BATEIBHOCTH OT IPOCTOrO K CJIOKHOMY; 3. 00J1a1aTh CHCTEMHOCTBIO; 4. OBITh SI3IKOBBIMH U PEUCBBIMHU; 5.
NEPEBOJHBIME M OECIIEPEBOIHBIMU 6. OCYILECTBIIATL B3aUMOCBS3b PAa3HBIX BUIOB PEYEBOM JEATEIBHOCTH MEKTY CO00M U BHYTpU
ce0s1.

VipaxueHus a7t 00y4eHHs TUChbMEHHOM pedr MPEICTaBICHBI IBYMsI rpymnamu: 1. PenpoayKTuBHbIC, pEIpPOayKTUBHO-
OPOAYKTUBHBIE U NPOAYKTHBHBIE. 2. [I0ArOTOBUTENBHBIE U peUYeBbie. PeueBble ensITCs Ha yCIOBHO-peueBbie ynpaxHenus (YPY) u
MOJUTMHHO peueBble yrpaxuenus (ITPY).

K rpymime YPY MOXHO OTHECTH: YIIPaKHCHHUS HA YPOBHE MPEAJIOKEHHS TIPH paboTe ¢ rpaduuecKuM u300pakeHHEM: COCTABUTh
MHCHMEHHO HECKOJIBKO BOIIPOCOB I10 KAPTHUHKE, OIKUCATh CXEMY C OIIopoii / 6€3 Omopkl, CpaBHUTH H300pakeHus. Ha ypoBHe TekcTa
YIIPayKHEHHS: OTBETUTH / 3a/1aTh BOIPOCHI K TEKCTY, COCTABUTD IIaH PacCKasa, U3JI0KHUTh IIMCbMEHHO KPAaTKOE COJEP/KAaHUE TEKCTa,
HAIMCaTh BEPHBIC / HEBEPHBIC YTBEPIKIACHHS I10 COJACPIKAHHIO TEKCTA U T.JI.

Tommuano peuessie ynpaxuenus (IIPY) Hanenens! Ha GopMHUPOBAHHE HABBIKOB MOHOJIOTHYECKOTO PEUH. ITO — MUCHMEHHOE
OITHCaHWE PUCYHKA, CXEMBI IIETH, TMChMEHHOE U3JI0KEHHE OCHOBHOTO COJIEPYKAHMUS TEKCTA B BHJIC AHHOTAIMU WK pedepara,
apryMEHTHPOBaHHOE BBIPAYKEHHE COOCTBEHHOMN TOYKH 3PEHHSI 110 TEME, COCTABIICHHE IIIaHa U TE3UCOB IS ITOCIIEAYIOIIETO
coo0IeHus (IOKIana) Ha OMpPEACICHHYIO TeMY, HAIMMCAHKE JEIOBOTO MMChMa, COYMHCHUS HIIH 3CCE.

3.1 AugHoTamus / Annotation /

AHHOTAIMSI — 9TO TPEAETHHO KPATKOE U3IIOKEHHE TIIABHOTO CO/ICPKaHHS IEPBUIHOTO JTOKYMEHTA, TIOIyYEeHHOE B PE3YJIbTaTe
KOMIPECCUH TEKCTa OpUTHHANA, AAIOIee MPEICTaBICHHE O €r0 TEMaTHKE.

AHHOTAIMS OTBEYACT Ha BOIPOC, O YEM TOBOPUTCS B IIEPBUYHOM JTOKyMEHTE. AHHOTAIIHS HE MOXKET 3aMCHUTH IEPBHYHOTO
JIOKYMEHTA.

Lenp aHHOTAIMK — IOMOYb YUTATENIO MIPUHSATH PEIICHHE O [eIeCO00Pa3HOCTH AETATBHOTO O3HAKOMIICHHUS C IEPBUIHOM
myOJTUKaIuei.

Cpennuit 006éM TekcTa aHHoTanuu 500 medatHbix 3HaKoB. OOBEM aHHOTANMH Ha 3apyOexHbIe myonukauu coctaBisieT 400—-600
MeYaTHBIX 3HAKOB.

CTpyKTypa aHHOTAI[MX BKIIFOYACT CICIYIOLINE Pa3Ieiibl:




1. IIpenmerHas pyOpuka

2. 3aro10BOK aHHOTAILIUU

3 .bubnmuorpaduyeckoe onucaHue JOKyMEHTa

4. Cxatast XxapakTepUCTHKa MaTepHaa

5 Kparkas ouenka nepBorctounuka (Conepx urcs He B KaXJ0H aHHOTALUH. )

IIpenmerHast pyOpHKa Ha3bIBacT 00IACTh MM pa3jel 3HaHHS, K KOTOPOMY OTHOCHTCS ~aHHOTHPYEMBII HCTOUHHK.

3aroJ0BOK aHHOTAMH JJOIDKEH MaKCHMAJIBHO TOYHO NTepeaBaTh CMBICH IIEPBOMCTOYHUKA.

Ecnu Ha3BaHHE aHHOTHPYEMOTO JOKYMEHTa HE COOTBETCTBYET TEME, OHO MOXKET OBITh H3MEHEHO JUIA 060Jiee TOYHOTO BEIPAXKECHUS
LEHTPaJIbHOI TeMBbI JOKyMeHTa. Tema opMyspyeTcst cocTaBUTENIEM aHHOTAlUH (pe)epEeHTOM) CaMOCTOSTENIBHO. DTO IIPABHIO
TaKKe PacIpOCTPAHIETCS Ha aHHOTUPYEMBIC 3apyOe)KHBIE Ty OJTMKAIIHH.

Bubmmorpadrueckoe onrcanne JOKyMEHTa BKIIOYaeT 1. 3armaBue NepBHYHON MyOIUKamy, (haMuiIns, HHUIIIATIE! aBTOPA,
(aBTOpOB), COKpaIIEHHOE HANMEHOBaHHE U3AaHus (Ha3BaHHE )KypHaa).

2. Tox BbIITycKa, cepys, TOM, HOMEp, CTPaHUIIBl; KOJIMYECTBO MILTIOCTpauii, Tabnum, 6uoaorpadmueckux CChbUIOK B TEKCTE;
COKpamg&HHOe Ha3BaHUE sA3bIKa OpUrHHaia. 3. [Ipy HaTHYuK B TEKCTE MIEPBOMCTOYHHKA pe3ioMe (AHHOTAINH) Ha SI3BIKE/I3bIKAX,
OTJIMYHBIX OT SI3bIKa, HA KOTOPOM HAITICaH OPUTHHAI, 9Ta HH(POPMAIHA TaKkxkKe BKI0YaeTcs B Oubauorpadmueckoe onucaHue.
Coxatas xapakreprcTuka Marepuana: 1. CripaBouHasi aHHOTalUs — IPEJIOKEHUE, PACKPBIBAIOIIEE OCHOBHYIO TEMY CTAaThU
(mepBoncTouHMKA). 2. OnrcaTeNnbHAsS AaHHOTAINS — [OCJIEIOBATEIFHO MIEPEUNCIIIET 3aTPOHYTHIEC B CTaThe (IEPBOMCTOYHHKE)
BOIIPOCHL. 3. PedepaTruBHas aHHOTAIMS — B IOMOJHEHHE K TOMY M3J1araeT OCHOBHOM BBIBOJ] aBTOpA MaTepHaa 110 BCCH TeMe H/HITN
10 OCHOBHBIM €€ BOIIPOCaM.

3.2 Pepepart / Abstract /

Pedepar — 310 KpaTKOE TOUHOE H3TI0KEHHE COIEPKAHMS JOKYMEHTA, BKIIFOUAIONEe OCHOBHBIC (PaKTUUECKUE CBEICHUS M BBIBOJIBI,
0e3 TOTIOTHUTEIIFHOM HHTEPIIPEeTalliy MITH KPUTHYSCKUX 3aMeUaHnit aBTopa pedepara.

Lens pedpepata — 3aMEHUTH EPBOMCTOYHHUK M COKOHOMHTE BPEMsI CIICIIHAINCTA.

Cpennuit 00béM pedepara B oTeuecTBeHHON HHPOpMaIOHHOH ciyx0e 2000 neuaTHBIX 3HAKOB, IS )KypHaIbHBIX cTaTteil 1000—
1200 ne4aTHbIX 3HAKOB.

Crpykrypa pedepara BKIIOUAET CISTYIONINAE Pa3Ielibl:

1. IpeamerHas pyOpuka

2. 3aroyioBok pedepara

3. bubnuorpaduyeckoe onucaHue JOKyMEHTa

4. Ctpyxrypa TekcTa pedepara:

4.1 Tema, 00BEKT, IPEAMET, LIEeIb PaOOTHI

4.2 MeToj ipoBeieHus! paboThI

4.3 KoHKpeTHBIE pe3yIbTaThl padoTHI

4.4 BbIBOZIBI, pEKOMEHIAINH, OLIEHKH TIPEI0KEHHUS, OITMCAaHHbIE B IEPBUYHOM JOKYMEHTE

4.5 O6sacTh NIPUMEHEHUS

5. JlomosTHUTENBHBIC CBeieHUs. TekcT pedepara 3akaHUINBACTCS CBEICHUSAMH O KOJHYECTBE TaOJHNI, HILTIOCTpAIHid, Onomuorpadum,
3a KOTOPBIMH ceayeT (haMUINs W/WITH HHULUATE! pedepeHTa.

6. ITpumeuanus pedepenta. CogepkuTcs He B Kax10M pedepare.

3.3 IIpesenranus / PowerPoint Presentation /

I[Ipe3eHTalMy CYIIECTBEHHO MOBBIMIAIOT KAYECTBO COOOIIECHHMS 1 YIIy4IIaloT 00lIiee BIeYaTICHUE OT HETO.

B xaxmoM craiine JomKHa MPUCYTCTBOBATh 00JIACTE C IEPEBOJIOM CJIOB, KOTOPBIE SBIIIOTCS HOBBIMH JUISL Ay AUTOPHH.

Te3ucel Ha craiie JOMKHBI OTPAKaTh OCHOBHBIE TIOJIOXKEHUS COOOIIEHNS, BTOPOCTEIICHHBIE BOIIPOCHI HCKITIOYAIOTCS, TIOCKOIBKY
HIpPOCTPAHCTBO Ha Claljie OTPaHUUEHO, IIPH TOM, YTO HEOOXOIUMO 00ecTIeuuTh KOM(OPTHOCT BOCIPHUSTHUSI.

Tesucel, coneprkaiuecs Ha cllaiiie, JOJDKHBI IO (GOPMYIIMPOBKE KaK MOKHO OJIMKE COOTBETCTBOBATH TOMY, UTO POU3HOCUTCS
YCTHO: HEOOXOANMO, YTOOBI HATIISTHBIA TEKCT YCHIMBAJ BOCTIPHATHE YCTHOH pedn, a He CO3/1aBajl JONOIHUTEIbHYIO IIpodieMy
OJHOBPEMEHHOTO BOCTIPUATHS ABYX OJUHAKOBBIX II0 CMBICITY, HO PO3HSIIUXCS IO CIIOBECHOMY O(OPMIICHHIO BAPUAHTOB.

Tekct Ha ciaiizie JODKEH OBITh «YNTAOEIBHBIMY, T.€. HE CIMIIKOM JUIMHHBIM, HHTEPBAJIbl MEX/Y CTPOK JIOJKHBI OBITH
JIOCTaTOYHBIMH JUTS TOTO, YTOOBI TEKCT JIETKO YUTAJICS HA CBETSIIEMCS SKpaHe.

Hasmaue Tabnui, auarpamMM, WIDTFOCTPAIHA BO3MOXKHO, €CITH XapaKTep TeMBI TpeOyeT UX MPHUCYTCTBHUS.

Hcnonp3oBaHue JEKOPATUBHBIX IEMEHTOB MM IIBETA JJIS BBIJEIECHUS KaKOro-nudo o0bekTa UIM co3/aHus (poHa BO3ZMOXKHO, €CIU
3TO HE MEIUAET BOCIPMHUMATh CaM TEKCT.

Hcnonmp30Banme MepaHus JUIs IIPUBJIEYCHIST 0COO0T0 BHUMAaHHUSA K 00BEKTY WM 3JIEMEHTY TEKCTa BO3MOYKHO, €CIIH OHO
HEIJIUTEIBHO U HE CIIMIIKOM HHTEHCHUBHO.

IMosiBeHMe TEKCTOBBIX OTPE3KOB Ha ABMKYIHXCSA 00BEKTaX HEXKENaTeIbHO, IIOCKOIBKY UeJIOBEUECKHUIl I3 B IEPBYIO OUepeb
pearupyer Ha JIBIDKCHHUE, M BHIMAaHHE ayTUTOPHH OyIeT MPUBICUCHO K JIBIKYIIEMYCsl OOBEKTY B LIEJIOM, a He K TOMY, YTO Ha HEM
HaIMCaHO.

IIpu co3panuu npe3eHTanuu HeoOXOJUMO MPEKAE BCEro PyKOBOACTBOBATLCS MPUHIMIAMU LIEI€CO00Pa3HOCTH, YMECTHOCTH U
MEDBHI.

4. Yrenne / Reading skills /
IMpodeccronasHO-OpHEHTHPOBAHHOE YTeHHE Ha VST — 3TO CiI0KHAs aHAIMTHKO-CHHTETHYECKAs IEATEIBHOCTh, HMEIOIIAs

BBICOKYIO IIPAKTHYECKYIO IIEHHOCTH JUIS CHIEIUAIIICTOB JIF000i1 oTpaciu. B mpodeccrnoHanpHON AeSATETHOCTH COBPEMEHHBIX
UHKEHEPOB BeIyIINe HCTOUHUKY HH(OPMAIUU — KHUTA, HAy4YHbIH KypHal, IHTEepHET, T.€. TEKCT B IIHPOKOM CMBICIIE CI0BA —




SBJIAIOTCS TTIABHBIM HCTOYHHKOM HHTEIUIEKTYalbHOH nH(opMary. OBlageHie HaBBIKAMH YTCHUS CO3/1aeT OCHOBY JUIS
(OpMHUPOBaHMS M Pa3BUTHSI YMEHUIT M HABBIKOB KOMMYHHUKAIIMU B IPYTUX BUJIAX PEUCBOH JIEATEIBHOCTU: ayIMPOBAHNH, TOBOPCHUH
1 TIICEME.

UreHne Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE — 3TO crenuduieckas ¢popMa BepOaIbHOTO MMCHEMEHHOTO OOIIEHNS, HAIIpaBIeHHAst Ha TIOUCK,
BOCIIPUSITHE, OCO3HAHKE, OCMBICIICHUE U TIOCIIEAYOLIee [IeJeHANPaBIeHHOE HCIIOIb30BaHNE MOITyYeHHONH HH(OpMaInK.

MOTHB YTEHHS — 3TO KOMMYHHUKAIHS C IIOMOIIBIO IEYaTHOTO cinoBa. Llens — 310 nosrydenne nHGOpManuy o HHTEPECYIOIEMY
BOITIPOCY. YCIIOBHS YTEHUS — 3TO OBJAJCHUE IpahHUeCKOM CHCTEMOM S3bIKa U IpHeMaMH H3BiIedeHus nHdopmarmn. Pesymsrart
YTEHHS — 3TO TIOHUMAHUE U KPUTUYECKOE OCMBICIICHUE MTOTY4eHHOH HH(OPMAIHH pa3HOil CTENICHN CII0KHOCTH U TIIyOUHBI.
OOGyueHne BCeM BUJIaM YTEHHS OCYILIECTBIISCTCS Ha QyTEHTHYHOM MaTepHalle.

ITpocMoTpoBoe uTeHME (Scanning) MperoaracT MoydeHHe O0IIeTo MPECTaBIeHN] 0 MaTepHaie, O TeMe 1 HaIa30He BOIPOCOB,
paccMaTpuBaeMBIX B TeKCTe. Takoe 4TeHHEe NMEeT MECTO IIPU IEPBUYHOM 03HAKOMIICHUH C OONBIINM MacCHBOM ITyOIUKAITIH IO
MHTepecylolel unTarens npodneme. JJaHHbIH BU yTeHUs: TpeOyeT JOBOJIBHO BBICOKOH ckopocTH — He MeHee 500 cioB B MMUHYTY —
¥ yMEHUsI OBICTPO OPHEHTUPOBATHCS B JJOTHKO-CMBICIIOBOM CTPYKTYpe TEKCTa A U3BJICUEHNS HE0OX0ANMON HH(OpMAIHH.
OszHakomuTenpHOE uTeHne (skimming / reading for gist) mpeacrasiseT coboil Mo3HABaTEIEHOE YTEHHUE, TIPHU KOTOPOM TIPEAMETOM
MHTEpeca CTAaHOBUTCSA BCe peueBoe mponsBeneHne. OCHOBHAs KOMMYHHKATHBHAS 3aa4a IPU TaKOM BUJIE YTCHUS — ObICTpoOe
HPOYTEHUE 1IEJIOT0 TEKCTA JUIS BBIBICHUS BCETO KPyra BOIPOCOB, 3aTPOHYTHIX B HeM. ONTHMaIbHAsI CKOPOCTb TaKOTO YTEHHS
oxono 180 ciioB B MuHYTY. [yt 00ydeHns STOMY BHIY YTEHHS BEHIOMPAIOT ITO3HABATENbHBIC, JOBOJIIFHO JUIMHHBIC, HO HECIIOKHEIE B
SI3BIKOBOM OTHOIIEHHH TEKCTHI.

Msyuaromiee / ananutuueckoe ureHue (analytical reading / reading for detailed comprehension) npexycMaTpruBaeT MakCUMaIbHO
HOJIHOE, TOYHOE, AETalbHOEC NOHUMaHUe HH(OpManK TeKcTa. BaskHO HayUHThCsl aHATM3UPOBATH CMBICIOBYIO CTPYKTYpPY TEKCTa U
BBISIBIIATH BHYTPUTEKCTOBBIC CBS3M IS KPUTHUECKOTO OCMBICIEHHS IPOYUTaHHOTO. ONTHMAaIbHAs CKOPOCTh M3YYAIOIIEeTO YTSHUS
oxo1o 60 cioB B MUHYTY. IJIs 3TOTO BUA YTEHHUS MPEJIArafoTCsl YeTKO CTPYKTYPUPOBAHHBIE TEKCTHI, UMEIOIINE BEICOKYIO
MO3HABATEJILHYIO IICHHOCTh U MH(POPMATHUBHYIO 3HAUHMMOCTb.

ITouckoBoe uteHune (extracting specific information) opueHTHPOBAHO HA TIOUCK B TEKCTE TaK HA3bIBAEMOW MPEIM3HOHHOMN
uHpopManun — $axTos, aT, GaMIIHHA, XapakTepUCTUK. [Ipu TakoM BHJE YTeHHUS HEOOXOAMMO KOHIIEHTPHPOBATHCS HA IIPEIMETE
THIOKCKa, OITyCKasi HECYILECTBEHHBIE JICTalIH.

HaBblky 11 yMeHUS 4TeHHS (OPMUPYIOTCS B IPOLIECCE BHIMOIHEHHS OCHOBHBIX IPYIIT 33/IlaHUH: IPEATEKCTOBBIX, TEKCTOBBIX U
TIOCJICTEKCTOBBIX.

IIpenrexcToBble 3a1aHKs HANPABICHBI HA AKTUBU3ALUIO (POHOBBIX 3HAHUH, HEOOXOJUMBIX JUIS BOCIIPHATHS MOCJIEAYIOLIET0 TeKCTa
Y Ha YCTPaHEHUE IMOTCHIHAIBHBIX SI3BIKOBBIX M CMBICJIOBBIX TpyAHOCTEH. K TakiM 3a1aHHsAM MOXKHO OTHECTH IIPOTHO3HPOBAHHUE
COZIepIKaHUs TEKCTa I10 €ro 3ar0JOBKY M II0/13aT0JIOBKAM; aHAIN3 KITFOUEBHIX CIIOB; KOMMEHTAPHH K WILTFOCTPATHBHOMY MaTepHay.
TexcToBBIC 3aJaHUS COAEPIKAT YETKO CHOPMyNUpPOBAHHBIE YCTAHOBKU M YKa3aHUS HA BUJ YTCHHS W BPEMsI BHIIIOIHCHHUS 3aJaHUS:
Pa3IenuTh TEKCT Ha CMBICIOBBIE YaCTH M 03aTJIaBUTh MX; PACHOJIOKUTD YTBEPHKICHUS B OPSAKE UX CIICJIOBAHUS B TEKCTE;
COCTaBHTb XPOHOJIOTHYECKYIO TAOINILy COOBITHH, yIOMSIHYTBIX B TEKCTE; HAITH B TEKCTE apIyMEHTBHI, IIOJTBEP)KAAIOIINE WIN
OIIPOBEPTAIOIINE YTBEPKACHHUS; IPOAHATN3HPOBATH CPEICTBA CBI3HOCTH B ab3alie 1 Mex Iy ab3aramu.

IocnerexcToBbIe 3aJaHUs IPEAHA3HAYCHBI AT IPOBEPKU TOHUMAHHS TEKCTa, YMEHUS YHTATh U UCIIOJIB30BaTh HH(GOPMALIUIO B
JPYTUX BUIAX PEYEBOH JEATEIBHOCTH: HAIlKCATh 3CCE, aHHOTALMIO, pedepaT; BHIIOIHUTH BHIOOPOYHBIN MIIU MOJIHBIH IIEPEBOJ
TEKCTa; PEKOHCTPYHPOBATH OCHOBHBIE COOBITHS TEKCTA MO TaOIIHIIE HIIM CXEME; BEIPa3UTh CBOE OTHONICHHUE K IpodieMam,
00CYXIaeMBIM B TEKCTE; COCTABUTh JHAJIOTH IO COAEPKAHMIO TEKCTA M BOCIIPOM3BECTH UX IO POJISM; IIepecKa3aTh TEKCT OT UMEHH
OIIpeIeNICHHOTO JIHIIA.

YTeHue TeKcTa — 3T0 MHOTOYPOBHEBBIH MPOIECC, BKIIOYAIONIHI B ce0s cTauu INI00aIbHOTO U JIETaIbHOTO IIOHUMAHUS U
KPUTHYECKOTO OCMBICIICHHS.

I'moGanpHOE NOHMMAaHKE MIPEATIONaraeT ySICHCHUE OCHOBHOM TeMBI TeKCTa, OCHOBHBIX (DAaKTOB, OTPaXKAOMINX JIOTUKY Pa3BUTHUSL
croxkera. TakTnka 1100aNbHOTO MOHMMaHUsI OCHOBBIBAETCS Ha MPUCTAIILHOM BHUMaHUH K 3aTr0JIOBKY M I10/[3ar0JIOBKaM TEKCTa,
WILTIOCTPAIHAM, IMEHaM COOCTBEHHBIM, IIM(POBOH HH(POpMAIIIH 1 0COOCHHOCTSIM KOMIIO3UIIMU TEKCTa. 3HAHHE KOMITO3HIIHOHHOM
OPTaHM3aINHU TEKCTA ITO3BOJIICT OTHECTH TEKCT K ONPEIeTICHHOMY JKaHPY M CTHIIIO, OIPEISIIUTh KIACTEPhl KIIF0YeBOH HH(OPMAIIHH,
YSICHUTb OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTa O€3 ero MoApoOHOro MpOoYTEHHSI.

JleranpHOe NOHMMAHKE MOIPa3yMeBaeT YSCHEHUE TOUKH 3PEHHUS aBTOPa, OCHOBHOW MJIEH TEKCTA ITyTEM BBISBICHHS TPUUHHHO-
CIIC/ICTBEHHBIX CBSI3eH M aHAJM3a AeTajel TeKkCTa. JleTanbHOMY IIOHNMaHHUIO TEKCTa CIIOCOOCTBYIOT IIPHEMEBI, HallpaBJICHHBIC HA
aHaJM3 JIEKCUKO-TEMaTHIECKON COCTABISIONIEH TEKCTa: TEPMUHOIOTHY, HHTEPHAIIMOHAIBHOH JTEKCHKH, CII0BOOOPa30BaTENbHBIX
9JIEMEHTOB, CHHOHUMOB ¥ QHTOHUMOB, ()OPMaJIBHO-TPAMMATHYECKUX U JIEKCHYECKUX CPEJICTB CBS3HOCTH, BBISIBICHUE IIPUYNHHO-
CIIC/ICTBEHHBIX CBSI3eH, BU3yaIH3aIlHsl COACPIKAHMUS TEKCTa C TIOMOIIBIO JIOTHKO-CMBICIIOBBIX cxeM (mind-mapping).

Kputnueckoe ocMbICIeHIE TIPOSABIAETCSA B yMEHUN c(HOPMYIIMPOBATH U BEIPA3UTh JIMYHOCTHYIO TO3UIINIO, CBOIO COOCTBEHHYIO
TOYKY 3pEHHS 110 OTHOLICHUIO K IPOYUTaHHOMY. KpuTH4ecKkoe OCMBICIIEHHE TEKCTa U CIIOCOOHOCTH BBIPA3UTh CBOIO COOCTBEHHYIO
TOYKY 3pPEHHS — OJJHA U3 IVIABHBIX IieJeil 00yueHUH uTeHHIO IuTeparypbl Ha M. TekcTsl i1t 4YTeHUs! OIDKHBI OBITh MHTEPECHBIMU U
aKTyaJIbHBIMH, OTIINYATHCS HOBH3HOM COAEPKAHMUS, OPUTHHAIBHON TPAKTOBKOH IPOOIIEMBI, IOTHYHBIM ITOCTPOCHHUEM, YIUTHIBAT
npodeccroHaNbHbIE U TMYHOCTHBIE HHTEPECH! CTYCHTOB.

Kaxxapiit U3 geThIpex BUIOB pedeBoii aestenbroctH (listening / speaking / writing / reading) BxiTto4aroT B cebs1 HabOp 0COOBIX
YMEHHH ¥ HaBBIKOB: 3pHTENIFHOE BocnpusThe (visual perception); y3HaBaHHe (recognition); IpeIBOCXHIIEHHE / TPOTHO3NPOBAHNE
(anticipation / prediction); cerMeHTHpOBaHHE PEUIEBOTO MOTOKA (Segmentation); TPYIIHPOBKA CIIOB BHYTPH HMPEIIOKCHUSA
(grouping); CHONB30BaHUE CMBICIIOBBIX OIIOP B KOHTEKCTE (context cues); cMbICiIoBas gorajaka (guessing / inferring from context).

5. IlepeBon / Translation /

Hapsny ¢ ayaupoBaHueM, TOBOPEHHEM, YTEHHEM U MIHUChMOM MEPEBO]] BHICTYIIAET KaK 0COOBIH MATHIN B peUeBOi A€ATEIbHOCTH,
Omaromaps KOTOPOMY OCYIIECTBIICTCS MEXKBI3BIKOBAsT KOMMYHUKAITUS IPE/ICTaBUTENCH pa3HBIX IMHTBICTHYECKUX KyIBTYP.
IlepeBon — 3T0 BUJ A3BIKOBOTO IOCPEJHUYECTBA, IPH KOTOPOM COJAEPKAHUE MHOSI3IYHOIO TEKCTa OPUTHHAJA EPEAAETCs Ha APYTroil
A3BIK MyTEM CO3aHUsI Ha 3TOM S3bIK€ KOMMYHHKATHBHO PaBHOIIEHHOTO TEKCTa, 3TO Tepeada CMbICIa TOTo, YTO CKa3aHO / HAIUCAHO




Ha OJTHOM $I3bIKEe, CPEACTBAMU IPYTOTO s3b1ka. OCHOBHOMH 3ajaueil mepeBo/a ABIAETCA MAaKCHMAIIbHO MOJTHAS Tepeaada
UH(OPMALUH, N3JI0KEHHOH B OpUTHHAJIE.

KauecTBo nepeBoza onpenensercs CTENEeHbI0 aIeKBaTHOCTH IIepeBoa opuruHainy. I1pu oneHke kauecTBa epeBoia HCIOIb3YIOT
TEPMUHBL: OyKBaNbHBIH, JOCTIOBHBIA, CBOOOIHBIN / BOIBHBIN, TOYHBIH, SKBUBAJICHTHBIHN U aJIeKBAaTHBIN / TUTEPaTypHBII MEPEBOI.
1. BykBanbHbIH epeBo] (MMOCIOBHBIN MEPEBOA) — 3TO MEPEBOJI, BOCIIPOU3BOAAIINN (POPMATIbHBIE JIEMEHTHI OpUTUHATIA, B
pe3yibTaTe 4ero JIM00 HapyLIaloTCsl HOPMBI IIEPEBOISIIIETO SI3bIKa, TNOO0 OKa3bIBACTCS HCKAKEHHBIM JICHCTBUTENILHOE COJICPIKaHUE
OpUTHHaja.

2.JlocTIOBHBIH EPEeBOJ — 3TO NEPEBOJ, CIOBO B CII0BO, BOCIPOU3BOSIIHI 31IEMEHTHI OPUTHHANA ITyTEM UX 3aMEHBI JIEKCHUECKUMH
COOTBETCTBHUSIMU B IIEPEBOJIAILEM SA3BIKE.

3. CBoOOIHBIIT TIEpEeBOT — 3TO TIEPEBO/], BEIIOIHEHHEBIH HA 00JIee HU3KOM YPOBHE SKBHBAICHTHOCTH, YeM TOT, KOTOPOTO BO3MOYKHO
JIOCTUYb.

4. TouHslit IepeBOa — 3TO MEPEBOJI, B KOTOPOM KBHBAJIEHTHO BOCIIPOU3BEICHA JIUIb IPEAMETHO-TOTHYECKas YaCTh COJEePIKaHU
OpHIHMHAJIA IPU BO3MOXKHBIX OTKIIOHEHUSIX OT 5KaHPOBO-CTUINCTHYECKON HOPMBI.

5. DOKBUBaJICHTHBIN NIEPEBOJI — 3TO MEPEBO/I, BOCIIPOU3BOASIINHN COJEpKAHIE OPUTHHAIA C MAKCUMaJIbHO BO3MOKHOM TOYHOCTHIO.
6. AnexBaTHBIN IIepeBO]] — ITO NEPEBO, KOTOPHII 0OecredrnBaeT NparMaTHYecKUe 3a1a4n ePeBOAYECKOr0 aKTa Ha MaKCUMAJIbHO
BO3MOKHOM ypPOBHE KBUBAJIEHTHOCTH, HE OMyCKaeT HapyHIEHHs HOPM MEPEBOSAIIETO A3bIKa, COONI0AAET KAHPOBO-
CTHIIMCTHYECKUE TPEOOBAaHMS K TEKCTaM JAHHOTO THITA H COOTBETCTBYET OOIECTBEHHO-TIPH3HAHHON KOHBEHIIMOHAIEHOI HOpMe
nepeBoja.

BerInonHsa nepeBo, clieAyeT CTPEeMHUThCS K SKBUBAJICHTHOMY U aJJleKBaTHOMY MepeBoay. I maBHas 1elb epeBoia — JOCTHKEHUE
a/ICKBaTHOCTHU. AJICKBaTHBII IIEPEBO BO3MOKEH IIPpU COOJII0JCHIN HOPMBI ItepeBoia. HopMa nepeBoza - COBOKYITHOCTh
TpeOOBaHUH, KOTOPEIM JIOJDKEH OTBEUaTh MEpPeBO: 1. mparMaTiudeckas HopMma (TIpaBHIIbHAS TTepeaada OCHOBHOH KOMMYHHKAaTHBHOMH
(yHKIMU OpUTHHANA) 2. HOpMa SKBUBAJICHTHOCTH MEPeBOa (MaKCHMaIbHO BO3MOXKHASI CMBICIIOBask OIM30CTh NEpeBoaa K
OpHIMHAay) 3.HOpMa NEePEeBOAUECKON peun (€CTeCTBEHHBIH s3bIK NepeBoaa) 4. JKaHpoBo-cTunucTuieckas HopMa (COOTBETCTBUE
MIepeBO/Ia ONPEeNICHHOMY (DYHKIHOHAIBHOMY CTIUIIO) 5. KOHBEeHITMOHAIBHAS HOPMa ITepeBoa (COOTBETCTBHE MEpeBoOIa
OOIIEPUHATHIM B JaHHBIIN MTEPHOJ B3ITISIaM Ha POJIb U 3a/1a4H IIEPEBOAUECCKON S TENEHOCTH).

IIpouecc nepeBojia COCTOUT U3 TPEX OCHOBHBIX 3TATIOB, & UMEHHO:

1. IlpennepeBoueckuii aHanu3 TEKCTa — COOp BHEIITHHUX CBECHHUH O TEKCTE: aBTOP TEKCTa, BPEMSI CO3/IaHMs / MyOIMKaI[UN TEeKCTa,
MCTOYHHK — KHUTA / MHTEPHET-CAalT / )KypHal / Ta3eTa, Ha3HAYeHHEe TEKCTa. BHEIIHIe CBeICHNS TOMOTAIOT BEIOpATh CTPATETHIO
MepeBo/ia; ONPEAETIHTh CTIIIb U )KaHP TEKCTa, HATH BEPHBIE SI3BIKOBBIC CPEACTBA AT IEPEBOA, OLIEHUTh TPYAHOCTH IEPEBOIA.

2. CoGCTBEHHO ITpOLIECC EPEBOA — ITO UCIIONB30BaHUE BHIOPAHHOI CTpaTerny epeBoa, CloBapei, onpeaeIeHre BapHaHTOB 1
CTII0CO00B IepeBo/Ia TEPMIHOB, HEOOXOAUMOCTH HCIIOIB30BAHUS MEPEBOTICCKIX IPHEMOB M TPaHCHOPMAITHI.

3. Oran pelakTUpOBaHUsl.

5.1 Hayuno-texuudeckuii nepeBof /Scientific and technical translation /

Hay4no-TexHuueckuil mepeBo MOXKET BBIOTHATHCSA B YCTHOM MM MUCHMEHHOM (hopme. JI7sI BBIMOTHEHHSI KaYeCTBEHHOTO HayYHO-
TEXHUYECKOTo MepeBo/ia HEOOX0IUMO:

1. imeTh onpeesleHHBIH 3armac CII0B HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, BKIIOYAs TEPMHUHOJIOTHIO B cdepe MpodhecCHOHATFHON KOMMYHHKAIIHAH.
2. BnaneTs 0AMHAKOBO XOPOLIO IPAMMAaTHUKOH A3bIKa, C KOTOPOr'O OCYIIECTBIIAETCS IEPEBO, U IPAMMATUKON POJIHOTO SI3BIKA.

3. BnaseTs TeXHUKOH nepeBoa U yMeTh 3(P(heKTUBHO MOIb30BaThCS caoBapsMu. [Ipexxse, ueM OTKPBITh CI0Baph, YMETh 110
(opMabHBIM IIPU3HAKAM ONPEJIEINTh, K KAKOW YaCTH PEeYr OTHOCUTCSI HE3HAKOMOE CII0BO; UMETh IPEACTABICHNE O BUIAX
ciroBapeit 1 0COOEHHOCTSX HX CTPYKTYPHI.

4. BBITh 3HAKOMBIM € 00JIACTBIO 3HAHMS, K KOTOPOH OTHOCHTCS IEPEBOAUMBII TEKCT, a B UA€alle — XOPOIIO OPHEHTUPOBATHCS B HEH.

7. Cnosapwu / Dictionaries /

CrnoBapb — 3TO OpPraHU30BaHHOE COOpaHHE CIIOB, CHA0KEHHBIX KOMMEHTAPHSMHU, B KOTOPBIX OMHUCHIBAIOTCSI OCOOEHHOCTH MX

CTPYKTYpbI / HDyHKIIMOHUPOBAHUSI.

CroBapHas cTaThs, KaK IIPaBHUIJIO, COCTOHUT U3 CJIEAYIONTHX JacTei:

1. 3aronoBo4HOe c10BO / BOKaOyIa

2. doHeTHYECKast TPAHCKPUIILIUS

3. I'pammaTuyecKas IoMeTa, yKa3bIBarolas Ha IPHHAIICKHOCTE CI0Ba K OIPEISICHHON YacTH PeyH

4. OyHKIINOHATBHO-CTUINCTHIECKHE FIIH AKCIPECCHBHBIE TIOMETHI, YKA3bIBAIOIINE HA CTHIIb U MAaHEPY BBICKA3BIBaHUS.
5. IlepeBox croBa: nepedncIeHUe OCHOBHBIX 3HaU€HHI: MHOTO3HAYHBIE CIIOBA B CIIOBAPHOI! CTaThe MPEACTABICHBI BCEMH CBOUMU
3HAYCHUAMH

6. IlepeBoab! IPUMEPOB-WILIFOCTPALUN

7. TonkoBaHHUS / MOSCHEHHS 3aTOJIOBOYHOTO CJIOBA M €T0 3HAYCHUH

8. CoueraeMoCTh CI0Ba

9. dpazeosoruuecKre eANHHUII, OTHOCAIINECS K JAHHOMY CIIOBY.

Brnagets MeToaukoi paboThI CO cIoBapeM HEOOXOIMMO KaK IPH UCIIOIB30BAaHUH ITEYATHBIX, TaK U IEKTPOHHBIX cloBapei. OHa
CKJIa/IBIBAETCS U3 3HAHUS CTPYKTYPHI CIOBApPS, aHITTMIACKOTO an(aBuTa U COOI0AECHNS ONPEIETIEHHOrO aAropuT™Ma IpH HOUCKe
CJIOBa B CIIOBape:

1. BelsicHuTE B TEKCTE, K KAKOW YacTH peur MPUHAJJICKUT CIIOBO;

2. Haiing Hy»XHOE CIIOBO, BEIOEpHTE €r0 3HaUeHHE 10J pPyOPHKOH COOTBETCTBYIOIIEH YacTH PedH.

3. He Oepute nepBoe 3HauU€HUE CI0BA, a IPOUYTUTE BCE 3HAUCHUS, UMEIOIINECS B CIIOBAPHON CTaThe AT HYXKHOM BaM UacTU peUH.
Bri6epure 3HaueHme, HarboIee MoIXOAsIIee IT0 KOHTEKCTY.
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OuneHo4Hble MaTepHAaJIbI IPH (POPMHUPOBAHUH PA00YNX NPOrPaMM JMCHUILIHH (MOAYJIeil)

Hanpagsaenue: 27.03.04 YnpapjieHne B TeXHHYECKHX CHCTeMax

Hanpasiennocts  (mpodpmib):  YnpaBiieHHe B aBTOMATHU3HPOBAHHBIX
PO0OTOTEXHMYECKHUX CHCTEMAX

Jucounianna: UHocTpaHHbIi A3bIK B NpodeccuoHa Lol chepe

®opmupyemMble KOMIETEHINH:
1. Onucanne noxa3aTeJ1eﬁ, KPUTEPUEB U HIKAJ OLHCHUBAHUS KOMIeTeHI M.

IToxazarenu u KPpUTEPpHU OLICHUBAHUA KOMHeTeHHI/Iﬁ

Hu

OO6BexT YpoBHU c(HOPMUPOBAHHOCTH Kpwurepuii orieHuBaHUSA
OLIEHKH KOMIIETCHLIUN Ppe3yNbTaTOB 00y4YEHUs
OObyuaromuiics Huskuit ypoBens YpoBeHB pe3ynbTaToB 00ydIeHUS

IToporoselii ypoBeHb
IloBbIlIEHHBIN YPOBEHD
Bbicokuii ypoBeHb

HE HUXKE ITOPOTOBOT0

IIxansr OLICHHUBAHUA KOMITETeHIUI Ipu ¢1a4€ 5K3aMEHa HJIK 3a4€Ta C OHCHKOﬁ

Jocturnyrslii
YPOBEHb
pe3ynbTaTta
06vieHus

XapakTepucTHKa YPOBHSI CHOPMUPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIUH

IIIxana orneHUBaHUS

DK3aMeH WM 3a4eT C
OILICHKOM

Huskwmit
YpOBEHB

OO0yuarommuiics:

-00HAPYXWIT TTPOOETBI B 3HAHUAX OCHOBHOTO Y4€OHO-TIPOTPaMMHOTO
Marepuana;

-IOITyCTWJI TIPUHIIUINAIIBHBIC OIINOKY B BBIIIOJTHEHHUH 3aJaHuUi,
MPEAYCMOTPEHHBIX POrPaMMON;

-HE MOYKET MIPOJOIDKUTH OOYYeHHE WIIH MPUCTYIHUTH K
npodecCHOHANBHOM AEATEIBHOCTH 110 OKOHYaHUH ITPOTpaMMbl 0e3
JIOTIOJTHUTENBHBIX 3aHSATHH 110 COOTBETCTBYIOIIECH TUCIUIUINHE.

HeynosierBopuTensHo

[Hoporossiii
YPOBEHB

OO0yuarommuiics:

-00HapYKWJI 3HAHHE OCHOBHOTO YIeOHO-TIPOTPAMMHOTO MaTepHala B
00BEMe, HeOOXOIMMOM T JalibHEHIIeH yaeOHOM 1 mpeacTosIIeH
po¢eCCHOHATBHON IS TENEHOCTH;

-CTIpaBIIsIeTCA C BBIIIOJTHEHUEM 3aJaHNH, IPETyCMOTPEHHBIX
IIPOrpaMMoii;

-3HAKOM C OCHOBHOH JIMTEpaTypOii, peKOMEHI0BaHHOMH padoueit
MPOTPAMMOM JUCITUTLTUHEI;

-JIOIYCTUJI HETOYHOCTH B OTBETE HA BOIPOCHI U IIPU BBHIIIOJHCHUU
3aJaHUH M0 y4eOHO-IIPOrpaMMHOMY MaTepUaITy, HO 00JIaacT
HEOOXOIUMBIMHU 3HAHUSMHU U UX YCTPAHESHUS IO PYKOBOJICTBOM
MIPEeToIaBaTesl.

YI[OBJ'ICTBOPI/ITGHLHO

IloBEIIIEHHBIN
YpOBEHB

OO6yuarommuiics:

- OOHApPYKWIT MTOJTHOE 3HAHKE Y4EeOHO-TIPOTPAMMHOTO MaTepHalIa;
-YCIISIIHO BBIMOIHUII 33/1aHHs, IPEYCMOTPEHHBIE TIPOrPaMMON;
-YCBOMJI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBaHHYIO paboueii
[IpOrpaMMoi JUCIUIUINHBL,

-T0Ka3aJ CUCTEMAaTUYEeCKUH XapakTep 3HaHWH y4eOHO-ITPOrpaMMHOTO
Marepuana;

-CITIOCOOCH K CaMOCTOSITETIbHOMY ITOTTOJTHEHHIO 3HaHUI 1o yueOHO-
MPOTPaMMHOMY MaTepHaTy U OOHOBICHUIO B XOJI¢ JallbHEHTIIeH
yueOHOH pabOTHI M TPOGECCHOHATBHON NS TeTFHOCTH.

Xopo1io




Bricokuit
YpOBEHB

OObyuaromuiics:

-00HaPY)KUJI BCECTOPOHHUE, CUCTEMATHYCCKHE U TITyOOKHE 3HAHUS

y4eGHO-TIPOrPaMMHOTO MaTepHana;

-yMeeT CBOOOJIHO BBIMOJIHATH 33aHuUs, IPEIyCMOTPEHHBIC

IIPOTrPaMMOI;

-O3HAKOMMIJICA C ﬂOHOJ’IHHTCJ’IBHOﬁ J'IPITepaTypOfI;
-yYCBOWJI B3aMMOCBA3b OCHOBHBIX MOHATUN JUCHUIIIIMH U UX 3HAYCHHUC

U IproOpeTeHHS IPOQPECChH;

-[IPOsIBUJI TBOPYCCKUC CIIOCOOHOCTH B IIOHUMAHHH y‘IC6HO-

IPOrpaMMHOTO MaTepHuala.

OT1IM4HO

Onucanue IMKaja OLEHUBAHUS
Kommerennnu o0ydJaromierocsi OIeHUBaeTCs CIEeAYIOMNM 00pa3oM:

[TnanupyemsbIii CopeprxkaHue KAl OLICHUBAHUS
YPOBEHB JIOCTUTHYTOTO YPOBHSI pe3ysibTaTa 00yueHHUs
pif;;;;? HeynosnerBoputenbH | YI0BJIETBOPUTEIIEHO Xopouio OT1nnuHO
He 3auteno 3auTeHo 3auTeHo 3auTeHo
3HaTh Hecnoco6HOCTB OOyuaromuiics OOyuaromuiics OOyuaromuiics
00y4aroIerocs criocobeH JIEMOHCTPHUPYET JIEMOHCTPHUPYET
CaMOCTOSITETIEHO CaMOCTOSITEITBHO CIOCOOHOCTB K CIOCOOHOCTB K
MPOJIEMOHCTPUPOBATD | IPOJIEMOHCTPUPO-BATh | CAMOCTOSITEIIEHOMY CaMOCTOSITEIIBHO-MY
HaJM4yue 3HaHUM IpY | HAJIMYKME 3HAHUU IIpU NIPUMEHEHUIO NIPUMEHEHUIO 3HAHU B
pENIeHNH 3aJaHuH, pEIIeHNH 3aaHNH, 3HAHUU TIPH BBIOOpE crmocoba
KOTOPEBIC 6BU'[I/I KOTOPBIC 6I)IJ'II/I PEUICHUN SajlaHI/Iﬁ, pemI€HuA HECU3BECTHBIX
MPEACTABICHDI peaACTaBICHBL AHAJIOTUYHBIX TEM, NI HECTAHAAPTHBIX
npernoaBaresieM npernoaaBareneM KOTOpBIE IPEACTABISLT | 3aJlaHUM U TIPH
BMecTe ¢ 00pa3ioM BMecTe C MIperoiaBaTesb, KOHCYJIBTaTHBHOM
UX peIleHHUsI. 00pas3iioM UX PEIICHHs. |1 IPHU €ro MOJIZICPIKKE B YACTH
OUCVNLTATIARIINIA MM TTIACITITATTITALITANIILIY
Y™meThb OrtcyrcTBHE Y Ooyuaromuiics OOyuaromuiics OOyuaromuiics
o0yJaroerocs JE€MOHCTPHUPYET IIPOJIEMOHCTPUPYET JIEMOHCTPHUPYET
CaMOCTOSITETIBHOCTA | CAMOCTOSITENIBHOCTD B CaMOCTOSTEIBHOE CaMOCTOSITETIBHOE
B IPUMEHECHUH MPUMECHEHHN YMEHHH MIPUMEHEHHE YMEHHM MPUMEHEHHE YMEHHI
YMEHHH 110 peteHus: ya4eOHbIX peLlIeHuS 3aIaHuiA, PpeLICHHUST HEU3BECTHBIX
UCIIOIb30BAHHIO 3a/IaHHil B TOJTHOM AHAJIOTHYHBIX TEM, WJIA HECTAHIAPTHBIX
METOJIOB OCBOCHHUS COOTBETCTBHH C KOTOpbIE MIPEACTABISLT | 3a/IlaHUi U TIPH
y4eOHOit o0pasrtom, MIperoiaBaTeb, KOHCYJIBTaTHBHOM
JUCHUIIIINHBI. JaHHBIM " 1Ipu €1ro MOAJACPIKKE
IIperoaaBaTeseM. KOHCYJIBTaTHBHOMN npernoyaBarelisi B 4acTu
MOJI/IEPKKE B YaCTH MEXK TUCIIMIUTHHAPHBIX
COBPEMEHHBIX CBsI3eH.
npoOIem.
Bmanets HecmocoOHOCTE Oobyuaromuiics OOyuaromuiics Oobyuaromuiics
CaMOCTOSITETILHO JIEMOHCTPHPYET JIEMOHCTPHPYET JEMOHCTPHPYET
MPOSIBUTH HABBIK CaMOCTOSTENILHOCTD B CaMOCTOSITETIbHOE CaMOCTOSITETIbHOE
peuieHus MIPUMEHEHHU HaBBIKA MIPUMEHEHHE HaBbIKA MIPUMEHEHHE HaBbIKa
IIOCTaBJICHHON T10 3aJJaHUsM, peuieHys 3alaHui, pelLlIeHNs HEU3BECTHBIX
3aaa4M 1o PCUICHUC KOTOPBIX AHAJIOTUYHBIX TCM, NI HECTAaHAAPTHBIX
CTaH/IapPTHOMY OBLIO TIOKAa3aHO KOTOpBIE MIPEACTABISLT | 3aJIlaHUM U TIPH
00pas3ily HOBTOPHO. IIperoiaBaTesieM. IIperoiaBaTesb, KOHCYJIBTaTHBHOM
U TIPH €TO TIOJI/IEPXKKE
KOHCYJIBTaTHBHOM MperoiaBaTens B 4acTH
MOJIJIEPXKKE B YaCTH MEXKIUCIUIUTAHAPHBIX
COBPEMEHHbBIX CBsI3eid.
mpobIeM.
2. TlepeyeHb BONMPOCOB 3aa4 K JK3aMeHaM, 3a4eTaM, KYPCOBOMY IHPOeKTHPOBAHHUIO,

JadopaTopHbIM 3aHATUsIM. O0pa3el IK3aMeHAIMOHHOI0 OuJIeTa




ITpumepHBIif IepedeHb BOIPOCOB I MOATOTOBKH K 3auery: YK-4

3 Cemectp

L

1 How can specialized technical magazines be classified according to the information they publish?
2 What is the difference between a national and an international edition?

3 How often can periodicals come out?

4 What British / American / Russian railway magazines / journals are you familiar with?

5 What data does the cover page of a magazine provide?

6 What can you say about the contents, layout and design of the magazines under discussion?

7 Do you prefer to read printed or on-line editions? Explain why.

8 What is a magazine article?

9 What types of articles are published in scientific and technical magazines?

10 What are the elements of an article composition? Which of them are the most informative ones?
12 What is translation?

13 Characterize lexical transformations (transliteration, transcription, calque or word-for-word

translation or
blueprint, semantic substitutions). Give your examples.

14 What types of semantic substitutes do you know? (specification, generalization, modulation or a
logical
development of the notion expressed by the word)? Give your examples.
15 Dwell on grammatical transformations (zero transformation, sentence partitioning, sentence
integration,
grammatical substitutes). Give your examples.
16 Give your examples of grammatical substitutes (word form change, part of speech change, word
order
change)?
17 What are the complex lexico-grammatical transformations (antonymous translation, explicatory
translation,
compensation)? Give your examples.
18 What is the essence of such translation techniques as addition, omission and integral
transformation?
19 What is a term? What are its properties?
20 How are terms classified according to their morphological structure?
21 Name the principal methods used to translate terms.
22 What is an attributive group?
23 What are the rules for translating attributive groups in a sentence?
24 What are international words?
25 What are pseudo international words? Why are they called “false translator’s friends”?
26 What groups are “false translator’s friends” divided into? (interlanguage synonym, interlanguage
homonym,
interlanguage paronym). Give your examples.
27 What are the rules for translating “false translator’s friends”?
28 What is the difference between an abbreviation and an acronym?
29 Comment on abbreviation classification. (abbreviation types: alphabetic abbreviations, shortened
words,
syllabic abbreviations, mixed abbreviations).
30 What is the difference between the grammatical sentence structure and the logical sentence
structure?
(Theme — Rheme relations)
31 How are paragraphs classified according to the location of the topic / key sentence in a
paragraph?
(Analytical/Deductive, Synthetic/Inductive, Analytical and Synthetic / Inductive and Deductive,
Ring)
32 What paragraphs in a scientific and technical text are called Mono- or Poly-thematic?
33 What logical links between the sentences are called parallel, chain and mixed?
34 What means of formal cohesion do you know? (grammatical and lexical means of connection)
35 What logical relations between sentences do grammatical means of connection express?

(addition, contrast,
consequence, cause, clarification, summary, enumeration, generalization, illustration, explanation,
repetition, comparison, result, degree of probability, etc.). Give some examples.
36 Scientific-technical information is divided into primary and secondary. What publications belong
to primary
and what to secondary ones?



37 What is an annotation and what are its types?

38 What is the structure of an annotation for a scientific and technical article?
39 What is an abstract and what are its types?
40 What is the structure of an abstract for a scientific and technical article?
I
1 Who and what are the members of your family?
2 What is, to your mind, an ideal family?
3 What University do you study at?
4 When was Khabarovsk Railway Engineering Institute founded? When did it get the status of the
University?
(1997)
5 What Institutes make up the University you study in?
6 What forms of tuition are there in the University?
7 What Institute do you study at?
8 Who is the dean in office now?
9 What specialists does Power Engineering Institute train?
10 What professional traits should single out an electrical engineer?
11 Name some outstanding scientists and give examples of revolutionary discoveries made in the
sphere
of electricity.
12 What traditional and non-traditional energy sources do you know? Why are people more

interested in
non-traditional energy resources nowadays?
13 At what power stations is electricity generated at present? (thermal, hydropower, solar,
geothermal, wind,
tidal, nuclear/atomic power stations) Compare advantages and disadvantages of “green” power

engineering
and the conventional one.?
14 Why can electric power and its transmission be hazardous to human health?
15 What everyday applications of electricity do you know?
16 What is electric traction?
17 Where and when was electricity used for railway traction for the first time?
18 What current systems are used on the world railways now?
19 What types of electric rolling stock do you know? (electric locomotives and electric multiple unit
trains
/ EMU)
20 Are EMU trains used for long-distance services or for suburban traffic?

Conepxanue quddepeHnupoBaHHoro 3aueta: YK — 4.

1. ITichbMEHHBIH TEPEeBOJ CO CIIOBAPEM AYTEHTHYHOIO TEKCTa MO CIEIHATBHOCTH C AHTIIMICKOTO sI3bIKa Ha
pycckuit (OLIEHMBAeTCS YMEHHE MAaKCHMAaJIbHO TOYHO W3BICKAaTh HHGOPMAIMIO, COJACPIKAIILYIOCS B TEKCTE, H
nepe/iaBaTh €€ Ha PYCCKUIl S3bIK B MHCHMEHHOM (pOpME ¢ MaKCHMAalbHO BO3MOXKHOW CTEHECHBIO 3KBUBAJICHTHOCTH U
aZICKBATHOCTH).

2. Tema mo cmenuanpbHOCTH IS coOecemoBaHUs (OIIGHWBAETCS BIAJCHHE MOHOJIOTMYECKOW U
HHaHOFPI‘IeCKOﬁ pe‘H)IO, CO}Iep)KaTCIH)HOCTI), CBs3HOCTB, JIOTUYHOCTH HOCTpOGHI/IH BBICKA3bIBAHUA, CMBICIIOBass H
CprKTypHafI 3aBepLH€HHOCTI), BJIAICHHUC TepMHHOJ’IOFHefI 110 CIICIIMAJIBHOCTH, J'ICKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘IeCKaSI n

(hoHeTHUYECKass HOPMATUBHOCTh PEUH, a TAKKE YMEHHE KOPPEKTHO PearnpoBaTh Ha BOIIPOCHI COOCCETHHKA).
OO0pa3serr TekcTa sl MMCBMEHHOTO MepeBojia co cioBapem: YK — 4.

CARD Ne...
RAILWAYS USE THE POWER OF THE SUN
Translate the text from English into Russian in written form. Use a dictionary

Nearly 80 years ago Albert Einstein explained the principle of the conversion of sunlight into electricity -
the photovoltaic effect. Today the sun's energy is not only converted into electric power but also widely used for
water heating, for lighting, for communications ... and for railways.

The sun's power is used on railways in remote arecas where conventional transmission lines are not
possible. South Africa, Australia, Japan, France, the USA, India use solar energy on some of their railways for
signalling and communication systems.

The Railway Technical Research Institute of Japanese National Railways (JNR) developed two devices
which exploit solar energy. They are a lubricator for catenary contact wire and a pantograph impact detector.



A lubricator for catenary contact wire is used to lubricate contact surfaces to prevent heavy wear. The

device is operated by a battery which is charged by a solar panel.

A pantograph impact detector is used to locate the spot where a pantograph impact occurs. When an
impact causes deformation of the pantograph, the device helps to locate the defective overhead wire. The device

operates on a battery which is charged by a solar panel.
Tembl [0 CIEUUANBHOCTH U1 COOECeIOBAHUSL.

1. Their pros & cons of non-renewable and renewable energy resources.
2. Traditional and non-traditional power station types: their merits and demerits.
3. Railway FElectrification.
4. My Speciality.
O06pa3err PK3aMeHAITMOHHOTO OnieTa

JlampHEeBOCTOYHBIH TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET ITyTeil COOOIICHHS

Kadenpa OKk3aMeHannOHHBIH OmiteT Ne YTBEpKIaI0»
(x711) NHOCTpaHHBIC A3BIKU 1 WHOCTpaHHBIH S3bIK B 3aB. kadenpoii
MEXKYJIBTypHasi KOMMYHUKAIHS npodeccroHanbHoit chepe I'mankas E.®.
cemectp, 2024-2025 Hampasnenue: 27.03.04 Ynpasnenue 17.05.2023 1.

B TEXHUUYECKHUX CHUCTEMaX
HamnpagnenHocts (ipoduiis):
VYnpasneHue B aBTOMaTH3HPOBAHHBIX
1 pOOOTOTEXHUUECKHUX CHCTEMaX

Bomnpoc Translate the text from English into Russian in written form. Use a dictionary. (YK-4) (YK-4)

Bomnpoc Topic Discussion (YK-4)

3amaua (3amanue) ()

IIpumewanne. B  kaxgoM  3IK3aMEHAIMOHHOM  OwiieTe  JOJDKHBI  IPHUCYTCTBOBATb
CIOCOOCTBYIOMIMX (POPMHUPOBAHHUIO Y 00YJAOIIETOCS BCEX KOMIICTCHI[HI 1O JAHHOW AUCITUTUINHE.

3. TecToBble 3aaHusi. OneHKa N0 pe3yJbTaTaM TeCTHPOBAHUS.
IIpumepHsle 3ananus tecta - YK-4

3ananue 1
BriGepute npaBUIIbHBIN BapHaHT OTBETA:
is a thin conductor which burns and breaks at a certain amperage, to protect a circuit.
1. A fuse
3. A circuit-breaker
[IpaBwiIbHBIN BapuaHT OTBeTa: a fuse

3aganue 2

BcraBbre B npesioxkeHHe IPOIYIIEHHOE CIIO0BO:
After the step-up transformer, the current enters
1. asingle-track line

2. adistribution line

3. atransmission line

[IpaBunpHBIN BapHaHT OTBeTa: a transmission line

3amanue 3

BOTIPOCHI,

Brmmmre B cTpoKy cocTOSHHS IdpamMu depe3 3amsiTyl0 MPaBWIBHBINA TMOPSIOK IepeBoja KOMIIOHEHTOB

CIICYIOIETO aTPUOYTUBHOIO CJIOBOCOYCTAHUS:
1 2 3 4
double-star transformer connection
[IpaBuibHBINA BapuaHT oTBeTa: 4, 3, 1, 2.

3ananue 4
[MomGepute At COKPANMICHHBIX JICKCHYECKUX STUHHIL UX TTOTHBIC KOPPEISTHL:
HcxonHple TaHHBIE:

l.a - a. ampere
2. dia. ---------- b. diameter
3.etc. ------—--- c. et cetera (and so on)

4. BR - d. British Rail




3aganue 5

Pacnonoxure B IMPpaBUJIBHOM MNOPAAKE 3JICMCHTBI KOMIIO3UIIUU HayHHO-TeXHquCKOﬁ CTaTbH:
MCXOZ[HLIG JaHHBIC:

PN W=
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CorocTaBbTe
OTHOCSTCS:

1. ampere, battery, cable, distance, electrode,

a. The Introduction Section
b. The Annotation / The Summary

c. The Illustrative Materials / The Supplement

HHTECPpHAIUOHAIU3MBI

temperature, voltmeter, watt, zigzag
2. cabinet, lunatic, magazine, prospect

3. allusion (n)
stationary (a)
vacation (n)
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- illusion (n)
- stationery(n)
- vocation (n)

[MonGepure cooTBeTCTBHE:

. Brief Inform.

O 01O\ LN K~ Wi —

. Advertising

ation

. Scientific / Theoretical Article

. Scientific and Methodological Article
. Scientific and Historical Article

. Scientific and Technical Article

. Technical and Economic Article

. Debatable / Polemical Article

. Subject Survey Article

Article

d. The Conclusion Section

e. The Acknowledgement Section
f. The References Section

g. The Main Section

h. The Title (The Headline)

U TNCCBAOUHTCPHAIIMOHATIU3MbI

C KaTeropuei,

K KOTOPOH OHM

a. interlanguage homonyms

b. interlanguage paronyms
c. interlanguage synonyms

a. HAYYHO-METOINYECKAsT CTaThsI
b. HAYYHO-UCTOPHUECKAST CTAThS

C. peKJIaMHast CTaThsl

d. Hay4yHas1/TeOpeTHUECKAsT CTAThS

€. 0030pHas CTaThs

f. IUCKYCCHOHHAS CTaThst

2. TEXHUKO-DKOHOMUYECKAS CTAThSI
h. Hay9IHO-TEXHUYECKAS CTAThsI

i. KpaTKoe COOOIIeHHE

[TonmHBIN KOMITICKT TECTOBBIX 3aJlaHHi B KOpropatuBHOU TecToBoi obomouke ACT pasmMerieH Ha cepBepe
YUT JIBI'VIIC, a takxe Ha caiite YHuepcurera B pazaene CHO JIBI'VIIC (oOpa3oBarenbHast cpesia B JIMYHOM
KaOMHETE MPETIo1aBaTeNs ).
CooTBeTCcTBHE MEXKIYy OalbHOM CHCTEMOHW M CHCTEMOM OIIGHMBAaHHS II0 pE3ylbTaTaM TECTHPOBAHUS
YCTaHABIMBAETCS ITOCPEACTBOM CIICAYFOIIECH TaOIHIIET:

OOBeKT [Tokazatenu Ornenka YpoBeHb
OLICHKU OLICHUBaHHMS Ppe3yabTaToB
pe3yNIbTaToOB 00y4EHUs 00yJYeHHUs
O0yuarommuiics 60 OanyoB U MeHee «HeynoBneTBOpUTETBHO» Huskuit ypoens

74 — 61 Gamos

«YI0BIETBOPUTEIILHOY

Iloporossiii ypoBeHb

84 — 75 Gamnos

«Xopo1io»

IloBbIIIEHHBIN YPOBEHB

100 — 85 GamnoB

«OTInYHO»

Bricokuit ypoBeHb

4. Ouenka orBera 00y4YaloLIerocsi Ha BONPOCHI, 3aJady (3aJlaHMe) 3K3aMEHALMOHHOro OuJjera,
3a4eTa, KypcoBOro MpOeKTHPOBAHMS.

OHGHKEI OTBCTa 06yqa}0meroc;{ Ha BOIIPOCHL, 3a1a1y (BaﬂaHI/IC) 3K3aMCHAIIMUOHHOI'O 6I/IJ'I€Ta, 3a4ycra

DJIEeMEHTEI OLCHHUBAHUA

Coaepmaﬂne HIKaJIbl OCHUBAaHUS

HeynosnerBopurensH | YA0BIETBOPUTEID Xopouio OTiIH4HO
He 3auteno 3auTeHo 3auTeHo 3auyTeHO
CootBeTrcTBHE 0TBeTOB | ITosTHOE 3HaYUTENBHEIC HesnaunTeabHbIe ITonHoe
(hopMyIHpoBKaM HECOOTBETCTBHE TIO TIOTPEITHOCTH. TIOTPEIIHOCTH. COOTBETCTBHE.

BOIIPOCOB (3aaHMUHN)

BCEM BOIIpOCaM.




Crpykrypa, [omHoE 3HaYNTENBHOE HesnauuntensHoe CooTBeTcTBHE
MOCJICA0BATEILHOCTh U | HECOOTBETCTBUE HECOOTBETCTBHUE HECOOTBETCTBHE KPUTEPHIO TIPH
JIOTHKA OTBETa. YMEHUE | KPUTEPHIO. KpPUTEPHIO. KPUTEPHIO. OTBETE Ha BCE

YETKO, MIOHSATHO, BOIIPOCHI.
TPaMOTHO M CBOOOTHO
H3J1araTh CBOU MBICITH
3HaHue HOpMaTUBHBIX, |I[lonHoe He3HaHME HwmeroT mecto Hmerot MecTo [TomHoC
MIPaBOBBIX JOKYMEHTOB | HOPMaTHBHOW U CYIIECTBCHHBIC HECYIIIECTBEHHBIE COOTBETCTBHE
U CIICLIMAIIbHOM MIpaBOBOM 0a3bl U VITYIICHUS VIIYIICHUST | JTAHHOMY KPHUTEPHIO
JTUTEPaTypPhI CIICLIMAIIbHOM (He3HaHme HE3HAHUE OTJICILHBIX | OTBETOB Ha BCE
JIUTEPATYPHI Oonpiieid yacTu U3 | (EAMHUYHBIX) pabOT | BOIPOCHI.
JIOKyMEHTOB U 13 Yucia
CIIEIHATBHOM 00s13aTepHO
JIUTEPATYPHI IO JINTEPATYPHI.
Ha3BaHUIO,
COZIEP)KAHUIO U
T.J1.).
‘YMeHue yBsA3bIBaTh ‘YMeHue cBs3aTh ‘YMeHue cBsi3aTh ‘YMeHue cBs3aTh ITonnoe
TEOPHUIO C MTPAKTUKOH, TEOPHIO C TIPAKTUKON | BOMPOCH TEOPHH | BOIPOCHI TEOPUU U COOTBETCTBHE
B TOM YHCJIC B 00J1aCTH | pabOTHI HE Y IPAKTUKH MPaKTUKH B JIAaHHOMY KPUTEPHIO.
poheCCHOHATIBHOM MPOSIBIISIETCSI. MIPOSIBIISIETCS OCHOBHOM CnocoOHOCTh
paboTh peaxo. MIPOSIBIIETCSL. HWHTETPUPOBATh
3HAHWS U TIPUBIICKATH
CBEJICHHS U3
Pa3IMYHBIX HAYIHBIX
coep.
KagectBO oTBETOB Ha Ha Bce OTBeTHI HA . JlaHb! HETOTHEIS JlaHbl BepHBIE OTBETHI
JIOTIOJIHUTEIbHBIC JIOTIOJIHUTEIbHBIC 0OJIBITYIO YacTh OTBETHI Ha Ha Bce
BOTIPOCHI BOTIPOCHI JIOIOJIHUTEIIBHBIX | IOMIOJIHUTEIIbHBIC JIOIIOJIHUTEIIbHBIC
TperoiaBaTessl JaHbl | BOIIPOCOB BOTIPOCEI BOTIPOCHI
HEBEPHBIC OTBETHI. npenoaaBaTens TpernoaBaTeds. MperoaBaTels.
JlaHbl HEBEPHO. 2. Jlan oquH
HEBEPHBII OTBET Ha
JIOTIOJIHUTEJIbHBIC
BOIPOCHI
MpenoaBaTess.

[Tpumeyanue: uTOrOBast OIEHKA (OPMHUPYETCS Kak CpenHss apuMeTHUecKas pe3yJabTaToB 3JIEMEHTOB

OIICHUBAaHUA.




